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ünümüzde geliþen deðirmen makinalarý sistemlerinin üretiminde en kaliteli malzeme ve iþçiliði bir 

arada üretime yansýtan Milinox, deðirmen sektöründeki 20 yýllýk tecrübesini;  her zaman yeni Garayýþlar içine giren, konuyu teknik yönleri ile araþtýrýp deðerlendiren, teknolojideki yenilik ve 

geliþmeleri yakýndan takip ederek çalýþmalarýný sürdüren, dinamik bir yapýda devam ettirmektedir. Firmamýzýn 

amacý sorumluluðunun farkýnda takým ruhuna sahip tecrübeli personelle en kaliteli hizmeti, en kýsa ve söz 

verilen zamanda ortaya çýkararak müþteri memnuniyetini saðlamaktýr. Milinox ekibi olarak amacýmýz, 

farklýlýklarý ve yenilikleri ortaya koyarak, müþterilerine güler yüzlü hizmet anlayýþý ile kalite, güven ve saygýyý 

kendimize ilke edinmektedir.

Yöneticileri , imalat ve montaj ünitelerinde çalýþan teknik elemanlarý,  iþçileri ve tüm çalýþanlarý ile bir bütün 

halinde faaliyetlerini sürdüren firmamýz kuruluþtan bu yana bilhassa yurt içinde pek çok fabrika ile çalýþmýþ ve 

kurduðu bütün tesisler ile bireysel satýþýný yaptýðý tüm makinelerin aradan geçen zamana bakmaksýzýn her 

zaman garantörü olmuþtur.

Deðirmen makinasý imalatýný sadece bir makine imalatý olarak deðil , deðirmen teknolojisine uygun çalýþabilir 

makine imalatý olarak deðerlendiren ve bu amaçta kalitesinden hiçbir zaman ödün vermeyen firmamýz 

çalýþmalarýna devam etmektedir.

maximum üretim makinasý

ilinox which uses both the most qualified material and labor together in its production of the mill 

machine systems devoloping nowadays , keeps its 20 years of experience in the mill sector in a Mdynamic condition that is innovative, scrutinizing about the technical aspects, and that follows the 

technological innovations while working. Our purpose is to provide customer satisfaction supplying the most 

qualified  service on time, presented by an experienced staff that has a team spirit and aware of its 

responsibilities. Our target, is to adopt respect, confidence, and quality as principles while presenting the 

differences and innovations with a presentable service manner. Our factory that is in service with its staff, 

workers, technical staff, managers; has been working with numerous factories inland and guaranteed the 

quality of its sold machines regardless of the time being passed.

Our company that regards the production of the mill machines as a production that is suitable for the mill 

technology keeps working without sacrificing quality.

hakkýmýzda

about us
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oplam kalite yöntemini ana hedef olarak kabul etmiþ olan Milinox: Kalite seviyesinin sürekli geliþtirilmesi ile 
verimliliðin arttýrýlmasý ve süreklilik saðlanmasý için kaynaklarýmýzý en iyi þekilde kullanarak bilim ve teknolojideki Tgeliþmeleri yakýndan takip ederek uygulamaktadýr. 

Firma içi eðitime önem vererek tüm çalýþmalarýmýzý sürekli geliþtirmek, kaliteli üretim ve iyileþtirme bilinci ile eðitmeyi 
benimsemektedir.
Personel temini konusunda seçici , nitelikli eðitim almýþ elemanlarý firmamýza kazandýrmak, ekip çalýþmasýný 
kazandýrma ilkesine önem vermektedir. 
Grup çalýþmasýný ve çok yönlü iletiþimi teþvik ederek tüm çalýþmalarýmýzýn geliþmeye katkýsý ve iyileþtirme 
çalýþmalarýna katýlýmý saðlanarak çalýþmalarýmýzýn mutluluðunu ve iþ barýþýnýn gerçekleþeceðini benimsedik. 
Firmamýz devamlý olarak rekabet koþullarýna uygun fiyatlara sahip, kaliteli makineler üreterek artan müþteri talep ve 
beklentilerini en iyi þekilde  karþýlamayý kendine hedef seçmiþtir. Biliyoruz ki bir firma hitap ettiði müþteri kitlesi 
tarafýndan talep alýr. Müþterimiz güveninden dolayý bizi tercih etmiþtir. Bizde bu güvene süreklilik saðlamayý , taahhüt 
ettiðimiz iþlere programlanan sürelerde ve belirlenen maliyete uygun olarak ulaþmayý benimsedik.
Milinox olarak iþin her noktasýnda kaliteyi ilke edinmiþ bulunmaktayýz.

kalite politikasý

vizyon

misyon

Deneyimli, dinamik ve yetkin kadrosuyla, giriþimci, sürdürülebilir ve müþteri  odaklý 
yaklaþýmýyla bütün ürün ve hizmetleri, kalite ve etik deðerlerden ödün vermeden her 
seferinde müþteri beklentilerini aþarak sunmaktýr.

Tecrübemize ve kalite anlayýþýmýza ek olarak müþteri beklentilerinin ötesinde memnuniyet saðlayan kaliteli 
ve güvenilir ürünler ile hýzlý ve iþlevsel satýþ sonrasý hizmet sunmak. Kalite yönetim sisteminin etkinliðini 
sürekli iyileþtirerek, her iþi ilk seferinde doðru olarak teslim etmek.

son sistem, sorunsuz sistem

ilinox, that mainly targets the totat quality 
management, implements the new Mtechnological and scientific developments 

using its sources in the most appropriate way in 
order to increase efficiency and quality. 
It adopts improving our services by focusing on 
vocational training and educating in an awareness 
of improvement and qualified production.
It is crucially important for our company to have 
qualified and educated employees in our team.
We believe that the labor peace will be done by 
p r o m o t i n g  g r o u p  s t u d y  a n d  m u l t i p l e  
communication, by providing attendancy in the 
improvement studies.
Our company targets to provide the expectations 
and demand of our costomers by producting new 
qualified machines that have reasonable price and 
that are suitable fort he conditions of competition.
We know that our company is demanded by its 
target customer and they choose it because it is 
reliable. 
Thus we intend to keep being reliable and keeping 
our promises about the price and the duration of the 
service.
Milinox, adopt quality as a principle in every stage of 
the work. 

quality policy

Our mission is to present our product and services regarding the expectations of our customers with an experienced, 
dynamic, customer oriented, innovative and sustainable approach, and its competent staff without sacrificing quality 
and ethics.

Our vision is to provide a fast and functional after sale service and qualified products in order to provide 
customer satisfaction in addition to our experience and quality approach. Also we intent to deliver the right 
services on time while improving our total quality management system.

mission

vision

the speed of the system 

the difference of the quality
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ÇÖP SASÖRÜ VIBRO SEPERATOR ÂÈÁÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÑÅÏÀÐÀÒÎÐ  Ê? ãªãáÇ áÕÇÝ

Un fabrikalarýnda kullanýlan yeni model çöp sasörüdür. Vibro 
motorlar yardýmýyla baþarýlý bir eleme saðlanmýþtýr. Bu 
modelde kayýþ, kasnak, rulman ve aský çubuðu gibi problemli 
malzemeler kullanýlmamýþtýr. Elek kasalarý çok kolay 
sökülebilme özelliðine sahiptir. Un fabrikalarýnýn yanýnda, her 
türlü bakliyat tesislerinde sýnýflandýrýcý olarak kullanýlmaktadýr. 
Posta temizleme ünitelerinde Ø (10~12) mm yuvarlak delikli 
elek, hassas temizleme ünitelerinde ise Ø (7~8) mm yuvarlak  
delikli elek kullanýlmaktadýr. Alt elekler de ise üçgen delikli veya 
Ø 2 mm delikli eleklerin her ikiside kullanýlmaktadýr.

Electro-welded sheet steel vibrating body with superimposed 
sieves supported by spring elements mounted on sturdy 
tubular steel frame. Upper part of vibrating body with wide 
transparent panels for direct inspection of working process. 
Adjustable angle of throw. Adjustable stroke. Screen 
inclination preset at the works, made to suit  the place of 
application, adjustment to between 2 and 12 for special 
applications.

ÖZELLÝKLER

FEATURES
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MODEL TYPE

V-SP 100x150

V-SP 100x200

V-SP 150x200

V-SP   150x200

114

250

140

Ø A

2270

3095

2820

B

1420

1420

1930

C D

1700

2080

1700

1000

1000

1500

E

1500

2000

2000

F

1365

1365

1980

G

2050

1590

1590

1740

1535

1240

525

600

P
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445

525

445

R S

1425

1980

1425

Q

250

400

Ø Y

250

H K

1000

1500

1000

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

MODEL TYPE

V-SP   100x150

V-SP   100x200

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS    ( mm )

Hava Ýhtiyacý
Air Volume( m³/min)

Aðýrlýk
Weight kg

Kapasite
Capacity ( t/h )

Yatýk siklon
Seperator cyclone

Elek Ölçüleri 
Screens  ( cm )

60

80

100 400

300

350

40

15

25

750 875

540

550

740

800

Posta
Elevator

Çap / Diameter Posta
Elevator

Net Brüt
GrossØ  mm Net

Temizleme
Cleaning

Temizleme
Cleaning

150

100

100

70

40

50

30

8

15

Eni
Width

Boyu
Lenght

2x100

150

2x100

1: ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2: ÜRÜN ÇIKIÞI
3: ASPIRASYON BAÐLANTISI
4: ÝRÝ TANE ÇIKIÞI
5: KÜÇÜK TANE ÇIKIÞI

1: MATERIAL INLET
2: MATERIAL OUTLET
3: ASPIRATION CONNECTION
4: LARGE GRAINS-STRINGS
5: BROKEN GRAINS,SAND.Etc
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New model closed aspirator provides for the efficient, 
controlled seperation of light  impurities  from  cereals.  
Two  inlet  options  enable  astand  alone  application  as  
well  as  compatability with a milling seperator or a 
scouring machine.A ll the aspirating air is recycled - greatly 
reducing the external exhaust requirements  and  there  
fore  the  plant  power  consumption.  Integration  of  the 
fan  and  settling  chamber  in  to  the  design  of  the  
aspirator  achieves  space  saving  within  the  plant  
fewer  filters  requiring  less  maintenance. 

FEATURES

Radyal tarar, içindeki yabancý maddeleri saðlýklý ve hýzlý bir 
þekilde ayýrmada kullanýlýr. Farklý giriþler kullanýlarak çöp 
sasörü ve buðday fýrçalarýnýn çýkýþýnda kullanýlmaktadýr.  
Aspiratör  ve  siklon  sistemi  makinanýn  üzerinde  
olmasý, maliyet,  enerji  ve  yer  bakýmýndan  büyük  
avantajlar  saðlar.

ÖZELLÝKLER

RADYAL TARAR CLOSED ASPIRATOR ÐÀÄÈÀËÜÍÛÉ 
ÒÀÐÀÐ  ÒßÑãáÇ äã ÍÓÇã

15

D

E

3

1

2

A

ØB

C

4

4-POWER
3-DUST OUTLET3-TOZ ÇIKIÞI

4-MOTOR

2-ÜRÜN ÇIKIÞI
1-ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-MATERIAL OUTLET
1-MATERIAL INLET

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Ø BA DC E

R-VIB-150

R-VIB-100

150885 11351500 2300

120750 11351000 2250

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

30 

2250

15

Kapasite / Capacity  t/h

Silo / Bin
Temizleme
 Cleaning 

850

620

Aðýrlýk
Weight

kg

25

15

Hava Ýhtiyacý
Air Required

m³/min

16
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reducing the external exhaust requirements  and  there  
fore  the  plant  power  consumption.  Integration  of  the 
fan  and  settling  chamber  in  to  the  design  of  the  
aspirator  achieves  space  saving  within  the  plant  
fewer  filters  requiring  less  maintenance. 

FEATURES

Radyal tarar, içindeki yabancý maddeleri saðlýklý ve hýzlý bir 
þekilde ayýrmada kullanýlýr. Farklý giriþler kullanýlarak çöp 
sasörü ve buðday fýrçalarýnýn çýkýþýnda kullanýlmaktadýr.  
Aspiratör  ve  siklon  sistemi  makinanýn  üzerinde  
olmasý, maliyet,  enerji  ve  yer  bakýmýndan  büyük  
avantajlar  saðlar.

ÖZELLÝKLER

RADYAL TARAR CLOSED ASPIRATOR ÐÀÄÈÀËÜÍÛÉ 
ÒÀÐÀÐ  ÒßÑãáÇ äã ÍÓÇã

15

D

E

3

1

2

A

ØB

C

4

4-POWER
3-DUST OUTLET3-TOZ ÇIKIÞI

4-MOTOR

2-ÜRÜN ÇIKIÞI
1-ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-MATERIAL OUTLET
1-MATERIAL INLET

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Ø BA DC E

R-VIB-150

R-VIB-100

150885 11351500 2300

120750 11351000 2250

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

30 

2250

15

Kapasite / Capacity  t/h

Silo / Bin
Temizleme
 Cleaning 

850

620

Aðýrlýk
Weight

kg

25

15

Hava Ýhtiyacý
Air Required

m³/min

16



In grain mills, for seperating lighter weight materials from 
wheat, rye, barley, oats, etc. In shelling plants in the oilseed 
and food processing industries, for seperating sheel from 
kernels. A combination of gravity classifier plus vertical 
aspiration classifying grain into two grades, light and heavy 
product. The aspiration operates effecively to reduce energy 
consumption and to simplify cleaning sections.

Temizleme bölümünde buðday içindeki hafif  tanelerin, kabuk 
ve toz gibi maddelerin hava yardýmýyla ayrýlmasýnda kullanýlýr. 
Bu makinanýn en önemli özelliði, tozun diðer atýklardan farklý 
olarak ayrý çýkýþlardan alýnmasýný saðlar. Giriþteki vibro motor 
giren buðdayýn düzgün daðýlmasýný saðlar. Bu þekilde çok 
daha iyi temizleme yapýlýr. Montaj kolaylýðý için ayar kollarý her 
iki tarafa da konmuþtur.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

VÝBRO TARAR VIBRO AIR DUST ÂÈÁÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÒÀÐÀÐ  ÒÇÒå  ÍÓÇã
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ØD

ØC

E

B

A

18

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ÜRÜN ÇIKIÞI
3 - TOZ VE ATIK ÇIKIÞI
4 - HAVA GÝRÝÞÝ
5 - HAVA ÇIKIÞI

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - SEPERATIONS ( Shaft, Husks, Etc. )
4 - AIR INLET
5 - AIR OUTLET

1

4

2 3

5

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,   ( mm )

EA B C D

VIB - TR  750

VIB - TR 1000

VIB - TR 1200

980 750 250 114 1860 

1230 1000 240 140 1860 

1430 1200 300 140 1880 

Aðýrlýk Weight  ( kg )

210 

415 

415 

Net

Net

245

365

477

Brüt

Gross min               max

Hacim
Volume

 m³

2.9

2.2

3.7

6 - 10

4 - 6

10 - 15

Kapasite
Capacity

t/h

Hava Ýhtiyacý
Air Required m³

5441

27 36

7254



In grain mills, for seperating lighter weight materials from 
wheat, rye, barley, oats, etc. In shelling plants in the oilseed 
and food processing industries, for seperating sheel from 
kernels. A combination of gravity classifier plus vertical 
aspiration classifying grain into two grades, light and heavy 
product. The aspiration operates effecively to reduce energy 
consumption and to simplify cleaning sections.

Temizleme bölümünde buðday içindeki hafif  tanelerin, kabuk 
ve toz gibi maddelerin hava yardýmýyla ayrýlmasýnda kullanýlýr. 
Bu makinanýn en önemli özelliði, tozun diðer atýklardan farklý 
olarak ayrý çýkýþlardan alýnmasýný saðlar. Giriþteki vibro motor 
giren buðdayýn düzgün daðýlmasýný saðlar. Bu þekilde çok 
daha iyi temizleme yapýlýr. Montaj kolaylýðý için ayar kollarý her 
iki tarafa da konmuþtur.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

VÝBRO TARAR VIBRO AIR DUST ÂÈÁÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÒÀÐÀÐ  ÒÇÒå  ÍÓÇã

17

ØD

ØC

E

B

A

18

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ÜRÜN ÇIKIÞI
3 - TOZ VE ATIK ÇIKIÞI
4 - HAVA GÝRÝÞÝ
5 - HAVA ÇIKIÞI

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - SEPERATIONS ( Shaft, Husks, Etc. )
4 - AIR INLET
5 - AIR OUTLET

1

4

2 3

5

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,   ( mm )

EA B C D

VIB - TR  750

VIB - TR 1000

VIB - TR 1200

980 750 250 114 1860 

1230 1000 240 140 1860 

1430 1200 300 140 1880 

Aðýrlýk Weight  ( kg )

210 

415 

415 

Net

Net

245

365

477

Brüt

Gross min               max

Hacim
Volume

 m³

2.9

2.2

3.7

6 - 10

4 - 6

10 - 15

Kapasite
Capacity

t/h

Hava Ýhtiyacý
Air Required m³

5441

27 36

7254



B

E

A

1

3

D

F

C

4

1 : MATERIAL INLET
2 : OUTLET OF CLEANED MATERIAL
3 : ASPIRATION CONNECTION 
4 : VIBRO MOTOR

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ 
2 : TEMÝZ ÜRÜN ÇIKIÞI
3 : ASPÝRASYON BAÐLANTISI
4 : VÝBRO MOTOR

MODEL TYPE Ölçüler / Dimensions    
mm

A DCB FE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

VS - M  750

VS - M  1000

VS - M  1200

VS - 1000

VS - 1500 400

1450

1450

250

400

250

250

595

670

670

1445

520

670

3231600

850

1500

1000 260

235

235

1500

1450235

1100

1300

1100

750

1000

1200

Gerekli Hava   
Air Required   

(m³) 

110

45

65

45

35

-

0.17

0.17

0.17

Tahrik Motoru  
Power

 kw

Kapasite
Capacity      

t/h

Aðýrlýk
Weight 

kg

8 - 10

25 - 60

12 - 25

12 - 16

4 - 6

180

115

165

160

155

-

Hububattan hafif olan yabancý madddelerin hava yardýmýyla ayrýlmasýnda kullanýlýr. 
Çöp sasörü ve buðday fýrçasý çýkýþlarýna ayný kata konabilir. Mal giriþindeki tabla, vibro 
motor  veya çöp sasörünün vibrasyonu yardýmýyla  ürünü  düzgün  ve  kanal  geniþliði  
boyunca  yayar. Bu þekilde  ayarlanabilen  arka perde yardýmýyla yabancý maddeler 
kolaylýkla ayrýlýr. Üst perde ayarý ile  havanýn emiþ gücü ayarlanarak daha fazla 
yabancý madde ayrýlmasý  artýrýlmýþtýr.  Ayrýca  aydýnlatma  ve  þeffaf  perde  camý,  
ayar  ve  gözetleme  için  kolaylýk  saðlar.

This unit is supplied with  adjustable  air  velocity  plates  an  full  view  inspection 
windows. The unit is used to seperate grain from light impurities such as dust, glume, 
straws, empty and stuntet grains, light seeds etc. Steel construction, adjustable 
feeding device with rotating vibrator, adjustable aspiration  channel,  air  requlating  
valve  with  connecting to central aspiration. Easly  cleaning  by  removing  the  sight  
window  ensures  good  sanitation.

ÖZELLÝKLER FEATURES

HAVA KANALI CLASSIFIER ASPIRATOR ÀÑÏÈÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÊÀÍÀË ìæªáÇ ìÑÌã

19

MIKNATIS ÌÀÃÍÈÒMAGNETIC SEPERATOR Ó?ØÇäÛã

ØC

ØD

H

ØB

ØA

ØE

2

1

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE
ÖLÇÜLER / DIMENSIONS    ( mm ) Kapasite

Capacity  t/h
Ø A Ø B Ø C

Aðýrlýk
Weight  kg

Ø E HØ D

80

35

50

20

220

140

290

215

540

540

320

240

290

210

220

150

MX - H2

MX - H1

APLICATION

Mýknatýs adýndan da anlaþýlacaðý gibi metal ve metalik parçalarý, üzerine 
çekerek sisteme zarar vermelerini önleyen yardýmcý ekipmanlardan 
birisidir. Un  fabrikalarýnda  çalýþan  makinalarýn  büyük  bir bölümü 
yüksek  devirle  dönmektedir.  Buðdayýn  geldiði doðal ortamlardan ve 
diðer  makinelerde çalýþma esnasýnda kopan vida ve benzeri metal ve 
metalik parçalar  çalýþan  makinalarýmýza  ve sistemimize girerek zarar 
vermektedir. Mýknatýs, bu parçalarý makinalarýmýza ve sistemimize 
girmeden  yakalamaya  yardýmcý  olur.

A-)Buðday  fýrçasý  giriþlerine    
B-)Valslerin  giriþlerine,  (Özellikle  B1  valsine)    
C-)Ýrmik  kýrýcýlarýn  giriþlerine  konabilir. 

KULLANILDIÐI YERLER ADVANTAGES

Maximum seperation effect in spite of short magnets.The magnet can 
easily be lifted out together with the seperated iron parts without 
interrupting the flow of stock. Dust - tight closed apparaturs. 

The stock stream is distributed evenly over the entire the apparatus 
with the aid of a flap and flows over a permanent magnet, on to witch the 
iron parts will cling

METHOD OF OPERATION

In the cleaning house or prior to milling for removing iron parts such as 
nails, wire, screws, etc.

ÖZELLÝKLER

Not: Ýsteðe baðlý olarak her tonaja göre imalat yapýlýr. Note: Tailored production may be made upon request. 
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B

E

A

1

3

D

F

C

4

1 : MATERIAL INLET
2 : OUTLET OF CLEANED MATERIAL
3 : ASPIRATION CONNECTION 
4 : VIBRO MOTOR

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ 
2 : TEMÝZ ÜRÜN ÇIKIÞI
3 : ASPÝRASYON BAÐLANTISI
4 : VÝBRO MOTOR

MODEL TYPE Ölçüler / Dimensions    
mm

A DCB FE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

VS - M  750

VS - M  1000

VS - M  1200

VS - 1000

VS - 1500 400

1450

1450

250

400

250

250

595

670

670

1445

520

670

3231600

850

1500

1000 260

235

235

1500

1450235

1100

1300

1100

750

1000

1200

Gerekli Hava   
Air Required   

(m³) 

110

45

65

45

35

-

0.17

0.17

0.17

Tahrik Motoru  
Power

 kw

Kapasite
Capacity      

t/h

Aðýrlýk
Weight 

kg

8 - 10

25 - 60

12 - 25

12 - 16

4 - 6

180

115

165

160

155

-

Hububattan hafif olan yabancý madddelerin hava yardýmýyla ayrýlmasýnda kullanýlýr. 
Çöp sasörü ve buðday fýrçasý çýkýþlarýna ayný kata konabilir. Mal giriþindeki tabla, vibro 
motor  veya çöp sasörünün vibrasyonu yardýmýyla  ürünü  düzgün  ve  kanal  geniþliði  
boyunca  yayar. Bu þekilde  ayarlanabilen  arka perde yardýmýyla yabancý maddeler 
kolaylýkla ayrýlýr. Üst perde ayarý ile  havanýn emiþ gücü ayarlanarak daha fazla 
yabancý madde ayrýlmasý  artýrýlmýþtýr.  Ayrýca  aydýnlatma  ve  þeffaf  perde  camý,  
ayar  ve  gözetleme  için  kolaylýk  saðlar.

This unit is supplied with  adjustable  air  velocity  plates  an  full  view  inspection 
windows. The unit is used to seperate grain from light impurities such as dust, glume, 
straws, empty and stuntet grains, light seeds etc. Steel construction, adjustable 
feeding device with rotating vibrator, adjustable aspiration  channel,  air  requlating  
valve  with  connecting to central aspiration. Easly  cleaning  by  removing  the  sight  
window  ensures  good  sanitation.

ÖZELLÝKLER FEATURES

HAVA KANALI CLASSIFIER ASPIRATOR ÀÑÏÈÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÊÀÍÀË ìæªáÇ ìÑÌã
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MIKNATIS ÌÀÃÍÈÒMAGNETIC SEPERATOR Ó?ØÇäÛã

ØC

ØD

H

ØB

ØA

ØE

2

1

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE
ÖLÇÜLER / DIMENSIONS    ( mm ) Kapasite

Capacity  t/h
Ø A Ø B Ø C

Aðýrlýk
Weight  kg

Ø E HØ D

80

35

50

20

220

140

290

215

540

540

320

240

290

210

220

150

MX - H2

MX - H1

APLICATION

Mýknatýs adýndan da anlaþýlacaðý gibi metal ve metalik parçalarý, üzerine 
çekerek sisteme zarar vermelerini önleyen yardýmcý ekipmanlardan 
birisidir. Un  fabrikalarýnda  çalýþan  makinalarýn  büyük  bir bölümü 
yüksek  devirle  dönmektedir.  Buðdayýn  geldiði doðal ortamlardan ve 
diðer  makinelerde çalýþma esnasýnda kopan vida ve benzeri metal ve 
metalik parçalar  çalýþan  makinalarýmýza  ve sistemimize girerek zarar 
vermektedir. Mýknatýs, bu parçalarý makinalarýmýza ve sistemimize 
girmeden  yakalamaya  yardýmcý  olur.

A-)Buðday  fýrçasý  giriþlerine    
B-)Valslerin  giriþlerine,  (Özellikle  B1  valsine)    
C-)Ýrmik  kýrýcýlarýn  giriþlerine  konabilir. 

KULLANILDIÐI YERLER ADVANTAGES

Maximum seperation effect in spite of short magnets.The magnet can 
easily be lifted out together with the seperated iron parts without 
interrupting the flow of stock. Dust - tight closed apparaturs. 

The stock stream is distributed evenly over the entire the apparatus 
with the aid of a flap and flows over a permanent magnet, on to witch the 
iron parts will cling

METHOD OF OPERATION

In the cleaning house or prior to milling for removing iron parts such as 
nails, wire, screws, etc.

ÖZELLÝKLER

Not: Ýsteðe baðlý olarak her tonaja göre imalat yapýlýr. Note: Tailored production may be made upon request. 
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Elevatör üst baþlýðý kolay sökülebilmesi için iki parçalý olarak imal edilmiþtir. Elevatörün bütün baðlantýlarý 
civatalýdýr. Gerektiðinde kolayca sökülebilir. Üst baþlýk: Kasnak, kasnak mili, rulman ve yataklarý ile motor 
sehbasýndan meydana gelmiþtir. Ürün çýkýþý üst baþlýk üzerindedir. Alt baþlýkta: Kasnak, kasnak mili, rulman ve 
yataklarý ile ürün giriþi ve temizleme kapaklarý vardýr. Ayrýca kayýþ gerdirme sistemi alt baþlýk üzerindedir. 
Elevatör kayýþlarý siyah ve gri renkli olarak  PVC'den imal edilmektedir. Taþýnacak ürünün özelliðine göre farklý 
tür kayýþlar kullanýlabilir. Elevatör kovalarý, ölçülerine göre pres veya normal kaynaklý imal edilmektedir. 
Taþýnacak ürünün özelliðine uygun kova seçilmesi gerekir. Elevatör  borularý 1.5 mm ~ 2.5 mm saçtan pres 
baskýlý olarak imal edilmektedir. Kova baðlamak için 1 adet elevatör borusu sökülebilir olarak imal edilmiþtir. 
E levatör le r in  kapas i te  ve  yüksek l ið ine göre  redüktör lü  motor  seç imi  yapý l ý r.  Üst  
baþlýkta bulunan ayarlý motor sehpasý, redüktörlü motor'un elevatöre zincir kaplin  ile baðlanmasýný saðlar. 
Ýsteðe göre geri dönüþsüz rulman veya frenli tip redüktörlü motor kullanýlabilir.

ÖZELLÝKLER

Elevator head bolted sheet -  steel construction with two piece removable hood wear resistant liner. Rubber - 
lagged, head pulley, including roller bearings. Elevator boot with 1 feed - inlet and 2 clean  out openings. Pulley, 
roller bearings and belt  take - up device with spindle. With necessarry pairs of casing sections in standard and 
make - up lengths, including the belt - access casing section, for self - supporting design. Elevator belt  with 
white PVC layer, oil - resistant  and antistatic. Bolt holes punched. With one ( 1 ) belt fastener set. Steel buckets, 
including flat - head bolts, washers and self - locking  nuts, but  not mounted Elevator belt mounting gear. Belt 
tightening gear shaft speed monitor with eveluation unit sight glasses for casings. Aspiration connection 
opening ( s ) on the casing.

FEATURES

ELEVATÖR BUCKET ELEVATOR ÍÎÐÈß  ÏÚÕã

21

4
0
0
0
-4

8
0
0

E

2
0
0
0
-2

4
0
0

L F

C

B

A K

G

H

H1

LxL

TÝP
TYPE

A

LxL

H1

H

L

K

G

F

E

D

C

B

985

430

190

823

650

845

310

750

735

160x155

160x160

150x120

1275

530

200

1020

855

1025

380

215x240

220x220

180x170

1000

940

1330

530

200

1030

400

860

1025

240x220

225x210

250x250

1000

1010

1430

530

200

1073

955

1085

440

275x220

280x300

225x220

1100

1095

1520

570

220

1095

1000

1255

470

350x350

300x350

300x325

1200

1110

1875

600

250

1175

1055

1305

510

1200

345x335

280x300

350x400

1390

1980

600

250

1185

1060

1355

550

395x360

400x450

375x345

1200

1460

E 16X16 E 22X22 E 25X25 E 28X30 E 30X35 E 35X40 E 40X45

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,   ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Kasnak hýzý

Buð.- Wheat

Un - Flour

Eni -  Width

Çap - Diameter

Eni - Width

Eni - Width

Buð.- Wheat

Un - Flour
Bucket Capacity (kg)
Kova  Kapasite 

Pully Speed (m/s)

Kasnak 
Pully    (mm)

Kayýþ  
Belt (mm)

Bucket (mm)
Kova

Capacity  (t/h)
Kapasite

MODEL TYPE

0.17

E 16 x 16

2.5

0.27

400

140

5

8

100

120

E 22 x 22

2.5

0.35

0.56

480

190

12.5

140

160

16

E 25 x 25 E 28 x 30 E 30 x 35 E 35 x 40

2.4

1.8

2.6

600

320

45

280

300

65

2.4

1.3

1.7

600

270

35

240

260

45

2.5

0.84

1.32

480

250

28

200

220

35

2.5

0.6

0.9

480

220

21

160

200

28

22



Elevatör üst baþlýðý kolay sökülebilmesi için iki parçalý olarak imal edilmiþtir. Elevatörün bütün baðlantýlarý 
civatalýdýr. Gerektiðinde kolayca sökülebilir. Üst baþlýk: Kasnak, kasnak mili, rulman ve yataklarý ile motor 
sehbasýndan meydana gelmiþtir. Ürün çýkýþý üst baþlýk üzerindedir. Alt baþlýkta: Kasnak, kasnak mili, rulman ve 
yataklarý ile ürün giriþi ve temizleme kapaklarý vardýr. Ayrýca kayýþ gerdirme sistemi alt baþlýk üzerindedir. 
Elevatör kayýþlarý siyah ve gri renkli olarak  PVC'den imal edilmektedir. Taþýnacak ürünün özelliðine göre farklý 
tür kayýþlar kullanýlabilir. Elevatör kovalarý, ölçülerine göre pres veya normal kaynaklý imal edilmektedir. 
Taþýnacak ürünün özelliðine uygun kova seçilmesi gerekir. Elevatör  borularý 1.5 mm ~ 2.5 mm saçtan pres 
baskýlý olarak imal edilmektedir. Kova baðlamak için 1 adet elevatör borusu sökülebilir olarak imal edilmiþtir. 
E levatör le r in  kapas i te  ve  yüksek l ið ine göre  redüktör lü  motor  seç imi  yapý l ý r.  Üst  
baþlýkta bulunan ayarlý motor sehpasý, redüktörlü motor'un elevatöre zincir kaplin  ile baðlanmasýný saðlar. 
Ýsteðe göre geri dönüþsüz rulman veya frenli tip redüktörlü motor kullanýlabilir.

ÖZELLÝKLER

Elevator head bolted sheet -  steel construction with two piece removable hood wear resistant liner. Rubber - 
lagged, head pulley, including roller bearings. Elevator boot with 1 feed - inlet and 2 clean  out openings. Pulley, 
roller bearings and belt  take - up device with spindle. With necessarry pairs of casing sections in standard and 
make - up lengths, including the belt - access casing section, for self - supporting design. Elevator belt  with 
white PVC layer, oil - resistant  and antistatic. Bolt holes punched. With one ( 1 ) belt fastener set. Steel buckets, 
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FEATURES

ELEVATÖR BUCKET ELEVATOR ÍÎÐÈß  ÏÚÕã
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LxL

H1

H

L

K

G

F

E

D

C

B

985

430

190

823

650

845

310

750

735

160x155

160x160

150x120

1275

530

200

1020

855

1025

380

215x240

220x220

180x170

1000

940

1330

530

200

1030

400

860

1025

240x220

225x210

250x250

1000

1010

1430

530

200

1073

955

1085

440

275x220

280x300

225x220

1100

1095

1520

570

220

1095

1000

1255

470

350x350

300x350

300x325

1200

1110

1875

600

250

1175

1055

1305

510

1200

345x335

280x300

350x400

1390

1980

600

250

1185

1060

1355

550

395x360

400x450

375x345

1200

1460

E 16X16 E 22X22 E 25X25 E 28X30 E 30X35 E 35X40 E 40X45

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,   ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Kasnak hýzý

Buð.- Wheat

Un - Flour

Eni -  Width

Çap - Diameter

Eni - Width

Eni - Width

Buð.- Wheat

Un - Flour
Bucket Capacity (kg)
Kova  Kapasite 

Pully Speed (m/s)

Kasnak 
Pully    (mm)

Kayýþ  
Belt (mm)

Bucket (mm)
Kova

Capacity  (t/h)
Kapasite

MODEL TYPE

0.17

E 16 x 16

2.5

0.27

400

140

5

8

100

120

E 22 x 22

2.5

0.35

0.56

480

190

12.5

140

160

16

E 25 x 25 E 28 x 30 E 30 x 35 E 35 x 40

2.4

1.8

2.6

600

320

45

280

300

65

2.4

1.3

1.7

600

270

35

240

260

45

2.5

0.84

1.32

480

250

28

200

220

35

2.5

0.6

0.9

480

220

21

160

200

28
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Un fabrikalarýnda ürünlerin yatay taþýnmasýnda  kullanýlýr. Daðýtým, 
toplama, karýþtýrma ve tavlama iþlerinde kullanýlýr. Standart ölçülerde 
imalat yapýlmaktadýr. Bütün modeller için kýsa zamanda teslim ve yedek 
parça temini mümkündür. Özel  maksatlar için özel imalat yapýlabilir. Dýþ 
rulmanlar, kolay sökülebilir tiplerden, orta aský yataklarý, pik dökümden 
veya  sarý  yataklý olarak, kolay montaj edilebilme özelliðine  sahiptir. Vidalý 
helezonlarýn yapraklarý standart olarak eksiz imal edilmektedir. Ýsteðe göre 
ve özellikle un vidalý helezonlarýnýn alt kýsýmlarýnda kolay açýlabilir kapaklar 
vardýr. Bu kapaklar yardýmýyla kolay temizlik yapýlýr. Ýstenilen boyda, paletli 
veya düz tip vidalý  helezon imalatý yapýlabilir.

ÖZELLÝKLERÝ

Conveying of all flour mill products. Aplication as distribution, collection, 
mixing, dampening screw. Standardized sizes and modular line of models. 
Short delivery times for whole trough screw conveyors and spare parts. 
Special designs are possible for specific applications. Screw or paddle 
flights of steel with uniform pitch, weided onto screw shaft Conventional 
foot - mounted  motor and  coupling. Flanged motor and coupling. Square 
or rectangular design with bored flanges. ( Available on request, at extra 
charge ) Stainless design. Variable screw pitch. Special coats of paint. 

FEATURES

THROUGH SCREW CONVEYORVÝDALI HELEZONLAR
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B

Ø
A

a x b

E

F

C

Ø
 D

MODEL TYPE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

400

350

300

250

200

VH-400

VH-350

VH-300

VH-250

VH-200

VH-180

430x430

380x380

330x330

280x280

230x230

200x200

190x190

51043076580400

46038076545350

41033076460300

36028060380250

31023048360200

30022042330180180

26018042290150150VH-150

Ø A

ÇIKIS AÐZI OUTLET 
BOX

( a x b )B C Ø D E F

t / h100 d/d (rpm)

KAPASÍTE / CAPACITY

BUÐDAY

WHEAT

UN

FLOUR

KEPEK

BRAN

406595

324565

202840

121724

6912

46.58.5

2.53.85
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Hýzlý dönmekte olan rotorun içine giren tahýlýn eðri ve týrnaklý yüzeyler 
yardýmýyla kabuklarý soyulur. Bu esnada, tahýlýn içindeki harici pislikler, odunsu 
maddeler, baþaktaki taneler ve yüzeydeki tüylerin ayrýlmasý saðlanýr. Bu 
iþlemler sürerken saðlam taneler kesinlikle zarar görmezler. Elekten geçebilen 
tozlar dýþarýya atýlýr. Bu makinalarýn çýkýþýna vibro tarar veya radyal tarar konur. 
Ürünün içinde kalan, toz, kabuk gibi malzemeler burada ayrýþtýrýlýr. Tamamen 
saðlýklý, sessiz ve problemsiz çalýþan temizleme bölümüne ait bir makinadýr. 

From the inlet the cereal reaches the cover inside and is attracted in the 
processing area by the inclined paddles of the speedy rotor. The peeling effect 
is due to this operation, which detaches and removes dust and dirt, beards, 
germ and the external woody skin of the cereal grain. While the sound grains 
are not damaged, and, due to the paddle inclination, are conveyed to the outlet, 
the empty and the eventual anthrax grains are broken and crushed in such a 
way that they can pass through the sifting cover together with the peeling 
screenings. The latter get out of the machine through the collecting hopper. 
Dust and pollards are exhausted and seperated in the filter. Maintenance 
presents no problems, it consists simply in checking and, if necessary, 
replace the cover, and in the drive belt tension.

SCOURING MACHINES - I

BUÐDAY FIRÇASI -I

BUÐDAY FIRÇASI-I

ÎÁÎÅ×ÍÀß ÌÀØÈÍÀ - 1

SCOURING MACHINES-I

?- ÍãÞáÇ ÉÇÔÑÝ
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K

G

B

C

F

J

Ø120

ØD

Ø120ØA

I

41

2

3

E

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ATIK ÜRÜN ÇIKIÞI
3 - ÜRÜN ÇIKIÞI
4 - HAVA EMÝÞ AÐZI

1 - MATERIAL INLET
2 - OUTLET THROUGHS
3 - MATERIAL OUTLET
4 - ASPIRATION CONNECTION

MODEL TYPE

30 / 60

45 / 80

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

114

140

Ø A

570 60016101145 12351141540 1010900

10401401760900 16301390 1480 440 700

Ø DC EB IGF KJ

Motor
Power

kw

MODEL TYPE

30 / 60

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

II.
II.Cleaning
Temizleme

45 / 80

I.Temizleme
I.Cleaning

Yumuþak Buðday
Soft Wheat

 Sert Buðday
 Durum Wheat

I.ve II.Temizleme
I. and II.Cleaning

8.5

16 12

6 5 - 6 

10 - 12

7.5

15

50

70

 Hava Ýhtiyacý
Aspiration Air

m³/min
Net 
Net 

Aðýrlýk
Weight

kg

Brüt
Gross

420 500

510 620

26
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ÖZELLÝKLERÝ

-Makinanýn çýkýþýna VÝBRO TARAR veya HAVA 
KANALI  konmalýdýr. 
-Hava kanalý ve vibro tarar ile ayný kata konabilir. 
-Minimum enerji sarfiyatý ile yüksek kapasiteler elde 
edilir. 
-Hýzlý ve kolay elek deðiþimi yapmak mümkündür.
-Günlük kontrol gerektirmeden saðlýklý çalýþma 
saðlanmýþtýr.
-Sessiz ve rahat çalýþan bir makinadýr.

KULLANILDIÐI YERLER

-Kabuk soyucu olarak I.temizleme ünitesinde 
-Kabuk soyucu olarak II.temizleme ünitesinde 
-Ýstenirse yüksek kapasiteli olarak silo giriþlerinde 
kullanýlýr.

BUÐDAY FIRÇASI-II FONKSÝYONLARI
-Bu makina un fabrikalarýnýn temizleme ünitelerinde 
kullanýlmak üzere dizayn edilmiþtir. 
-Buðdayýn içindeki ve üzerine yapýþmýþ olan yabancý  
maddeleri  ayýrýr.  
(T oz, kum, toprak, ve böcekler ) 
-Bakterileri ve yumurtalarý yok eder.
-Buðdayýn kabuðunu soyar.

SCOURING MACHINES-II APLICATION
-This machine is primarily designed for applications 
in wheat and rye cleaning systems 
-For removing impurities ( dust, sand, small seeds, 
etc. )
-For removing adhering impurities ( dust, sand, hulls, 
etc. )
-For reducing the bacterial count  
-For reducing the insect fragment count

FEATURES
-Extemely  gentle  scouring  action
-Suitable  for  application  in  the  first  as  well  as  in  the  
second cleaning  stage
-Good possibility  of combination with the  classifier 
aspirator on the same  floor
-High  specific  capacity  with  low  power  requirement
-Quick  and  easy  screen  change
-Meets today's maintenance and sanitation 
requirements 
-Smooth  operation,  low  noise  level

POSSIBLE APPLICATIONS

-As a scourer in the first cleaning stage
-As a scourer in the storage cleaning stage
-As a scourer in the storage elevators (silos) for 
cleaning 

BUÐDAY FIRÇASI-II SCOURING MACHINES-II
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Ø
120

H

3

7
1

5

Ø120

C

2

3

Ø120

A

Ø120
4

Ø120
1

C

3

SOL MAKÝNA SAÐ MAKÝNA
LEFT MACHINE RIGHT MACHINE

1
6

2
0

525

825

1
3

8
0

190

4-ASPIRATION CONNECTION
3-JACKET THROUGHS (DUST OUTLET) 3-ATIK ÜRÜN ÇIKIÞI

4-ASPÝRASYON BAÐLANTISI

2-ÜRÜN ÇIKIÞI
1-ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-MATERIAL OUTLET
1-MATERIAL INLET

1830

2330

---

930

650

440

Motor
Power

kw

MODEL TYPE

30 / 100

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

II.
II.Cleaning
Temizleme

30 / 150

I.Temizleme
I.Cleaning

Yumuþak Buðday
Soft Wheat

 Kapasite / Capacity ( t/h ) 

 Sert Buðday
 Durum Wheat
I.ve II.Temizleme
I. and II.Cleaning

8

10 8.5

7 7

8

7.5

11

8

10

 Hava Ýhtiyacý
Aspiration Air

m³/min

Ölçüler
Dimensions  mm

A H C
Net 
Net 

Hacim
Volume  m³

Brüt
Gross

420 500

510 620

3

3.8

Hacim
Volume  m³
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Buðdayýn  içerisindeki  kýrýk  ve  uzun  tanelerin  
ayrýlmasýnda  kullanýlýr.  Tohum  temizleme  
istasyonlarýnda,  un  ve  irmik  fabrikalarýnda  baþarý  
ile  kullanýlýr.

ÖZELLÝKLER

This machine is very important in cleaning diagram 
and it's eased to seperate of round and long grains.

FEATURES

TRÝYÖR TRIEUR ÒÐÈÅÐ íÚÇÓáÇ

29

TÝP / TYPE

ÖLÇÜLER VE TEKNÝK BÝLGÝLER   / DIMENSIONS,TECHNICAL DATA  

A 
(mm)

B 
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

2100

2050

11409102580 910200x63x1

200x71x2

200x63x2

1000

910

2650

2580

1860

1820

3.83-4

10-12

6-8

10

9.3

MODEL

MX - T

MX - T

MX - T

KAPASÝTE
CAPACITY  kg/h

3HAVA  m /dk
3AIR     m /min

8

14

12

MOTOR
POWER   kw

1.5

2x1.5

2.2

HACÝM
3VOLUME  m

AÐIRLIK
WEIGHT  kg

650

1250

1050

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - JACKED THROUGHS
4 - AIR OUTLET

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ    
2 - ÜRÜN ÇIKIÞI   
3 - KIRIK ÇIKIÞI    
4 - HAVA EMÝÞ AÐZI

1

4

3

2

B

C

D

A

Ø120 Ø120

30
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ÖZELLÝKLER

This machine is very important in cleaning diagram 
and it's eased to seperate of round and long grains.

FEATURES

TRÝYÖR TRIEUR ÒÐÈÅÐ íÚÇÓáÇ

29

TÝP / TYPE

ÖLÇÜLER VE TEKNÝK BÝLGÝLER   / DIMENSIONS,TECHNICAL DATA  

A 
(mm)

B 
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

2100

2050

11409102580 910200x63x1

200x71x2

200x63x2

1000

910

2650

2580

1860

1820

3.83-4

10-12

6-8

10

9.3

MODEL

MX - T

MX - T

MX - T

KAPASÝTE
CAPACITY  kg/h

3HAVA  m /dk
3AIR     m /min

8

14

12

MOTOR
POWER   kw

1.5

2x1.5

2.2

HACÝM
3VOLUME  m

AÐIRLIK
WEIGHT  kg

650

1250

1050

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - JACKED THROUGHS
4 - AIR OUTLET

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ    
2 - ÜRÜN ÇIKIÞI   
3 - KIRIK ÇIKIÞI    
4 - HAVA EMÝÞ AÐZI

1

4

3

2

B
C

D

A

Ø120 Ø120
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TAÞ AYIRICI DRY STONER  ÑÌÍáÇ áÕÇÝ
ÊÀÌÍÅÎÒÁÎÐÍÛÉ 

ÑÅÏÀÐÀÒÎÐ

USING PLACES
A-) Flour and semolina factories
B-) Rice factories .
C-) All kinds of  pulse factories

Used for seperation of stones from a stream of granular 
materials. Simple and dependable seperation on the basis 
of the different terminal velocities of the material and of the 
heavy impurities such as stones, metal, glass etc. 
Especially used in dry system cleaning units. Stone and 
similar materials can be mixed easily to the wheat. If a good 
seperation can not be done, during the grinding, the rate of 
the ash will be high in flour.

IMPORTANT REMARKS DURING THE OPERATION
1-) The air pressure must be always controlled.
2-) Motor connection bolts must be controlled.
3-) Motor turning sides must be controlled.
4-) Front tray adjustment level must be controlled.
5-) The screens must be cleaned by air in every 2 
mounths.

FEATURES

ÇALIÞMA SÜRESÝNCE DÝKKAT EDÝLECEK HUSUSLAR

1-)  Hava  basýncý  daima  kontrol  edilmelidir.
2-)  Motor  baðlantý  vidalarý  kontrol  edilmelidir.
 3-)  Motor  dönüþ  yönleri  kontrol  edilmelidir.
 4-)  Ön  tabla  ayar  seviyesi  kontrol  edilmelidir. 
5-) T aþ  ayýrýcýnýn   elekleri   en   az   2  ay da  bir  çýkartýlýp  gözeneklerine  
dolan kýrýk  buðdaylar  hava  ile  temizlenmelidir. 

KULLANILDIÐI YERLER
A-) Un ve irmik fabrikalarýnda
B-) Pirinç fabrikalarýnda
C-) Her türlü bakliyat fabrikalarýnda

Taþ ayýrma makinalarý un fabrikalarýnda buðdayýn içindeki taþ, metal, 
cam, ve toprak gibi özgül aðýrlýðý buðdaydan farklý olan malzemelerin 
ayrýlmasýnda kullanýlýr. Özellikle kuru sistem temizleme ünitelerinin 
vazgeçilmez makinasýdýr. Taþ ve benzeri maddeler buðdayýn içine 
tabiattan kolayca girebilmektedir. Bu maddeleri buðdayýn içinden 
ayýrma iþlemi yapýlmaz ise öðütme neticesinde unda ki kül oraný 
deðerleri yüksek çýkar. Bu da istenmeyen bir özelliktir. 

ÖZELLÝKLER

31

1
8

6
0

A

B

ØC

1650

1
4

2
0

3

1 4

2

Ø120

Ø150

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET

4 - ASPIRATION CONNECTION
3 - STONE OUTLET

1- ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2- ÜRÜN ÇIKIÞI
3- TAÞ ÇIKIÞI
4- HAVA EMÝÞ AÐZI

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

BA

MX - 120/120

MX - 60/120

1540 1200 500

940 600 350

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

1290

690

120

90

Hava Ýhtiyacý
Air Required

(m³/min)Ø B

Elek Eni
Screen
Width
(mm)

1200

1200

Elek Boyu
Screen
Lenght
(mm)

2x0.34

2x0.17

Motor
Power

(kw)

12

12

Karþý Basýnç
Negative Air 

Pressure
(mbar)

8 - 14

4 - 8

Kapasite
Capacity

(t/h)

600

400

Aðýrlýk
Weigts

(kg)
Net

4.8

3

Hacim
Volume

3(m )
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TAÞ AYIRICI DRY STONER  ÑÌÍáÇ áÕÇÝ
ÊÀÌÍÅÎÒÁÎÐÍÛÉ 

ÑÅÏÀÐÀÒÎÐ

USING PLACES
A-) Flour and semolina factories
B-) Rice factories .
C-) All kinds of  pulse factories

Used for seperation of stones from a stream of granular 
materials. Simple and dependable seperation on the basis 
of the different terminal velocities of the material and of the 
heavy impurities such as stones, metal, glass etc. 
Especially used in dry system cleaning units. Stone and 
similar materials can be mixed easily to the wheat. If a good 
seperation can not be done, during the grinding, the rate of 
the ash will be high in flour.

IMPORTANT REMARKS DURING THE OPERATION
1-) The air pressure must be always controlled.
2-) Motor connection bolts must be controlled.
3-) Motor turning sides must be controlled.
4-) Front tray adjustment level must be controlled.
5-) The screens must be cleaned by air in every 2 
mounths.

FEATURES

ÇALIÞMA SÜRESÝNCE DÝKKAT EDÝLECEK HUSUSLAR

1-)  Hava  basýncý  daima  kontrol  edilmelidir.
2-)  Motor  baðlantý  vidalarý  kontrol  edilmelidir.
 3-)  Motor  dönüþ  yönleri  kontrol  edilmelidir.
 4-)  Ön  tabla  ayar  seviyesi  kontrol  edilmelidir. 
5-) T aþ  ayýrýcýnýn   elekleri   en   az   2  ay da  bir  çýkartýlýp  gözeneklerine  
dolan kýrýk  buðdaylar  hava  ile  temizlenmelidir. 

KULLANILDIÐI YERLER
A-) Un ve irmik fabrikalarýnda
B-) Pirinç fabrikalarýnda
C-) Her türlü bakliyat fabrikalarýnda

Taþ ayýrma makinalarý un fabrikalarýnda buðdayýn içindeki taþ, metal, 
cam, ve toprak gibi özgül aðýrlýðý buðdaydan farklý olan malzemelerin 
ayrýlmasýnda kullanýlýr. Özellikle kuru sistem temizleme ünitelerinin 
vazgeçilmez makinasýdýr. Taþ ve benzeri maddeler buðdayýn içine 
tabiattan kolayca girebilmektedir. Bu maddeleri buðdayýn içinden 
ayýrma iþlemi yapýlmaz ise öðütme neticesinde unda ki kül oraný 
deðerleri yüksek çýkar. Bu da istenmeyen bir özelliktir. 

ÖZELLÝKLER
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1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET

4 - ASPIRATION CONNECTION
3 - STONE OUTLET

1- ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2- ÜRÜN ÇIKIÞI
3- TAÞ ÇIKIÞI
4- HAVA EMÝÞ AÐZI

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

BA

MX - 120/120

MX - 60/120

1540 1200 500

940 600 350

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

1290

690

120

90

Hava Ýhtiyacý
Air Required

(m³/min)Ø B

Elek Eni
Screen
Width
(mm)

1200

1200

Elek Boyu
Screen
Lenght
(mm)

2x0.34

2x0.17

Motor
Power

(kw)

12

12

Karþý Basýnç
Negative Air 

Pressure
(mbar)

8 - 14

4 - 8

Kapasite
Capacity

(t/h)

600

400

Aðýrlýk
Weigts

(kg)
Net

4.8

3

Hacim
Volume

3(m )
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YOÐUN  TAV MAKÝNESÝ INTENSIVE DAMPING SYSTEM

Bu  tip  yoðun  tav  makinalarý  en  yüksek  oranda  buðdaya su katmak için dizayn 
edilmiþtir. Bu oran % 5~6 oranlarýna ulaþmaktadýr. Bu sistemde buðday tanesine 
zarar vermeden tav verme imkaný vardýr. Bu makina uzun yýllar  yapýlan  
incelemeler  neticesinde geliþtirilmiþ ve un fabrikalarýnýn temizleme 
bölümlerinde kullanýlmýþtýr.      Bu sistem  saðlam yapýsý,  yüksek  verimi,  hýzý  
sayesinde  ideal su verme oranýna ulaþmýþtýr.  Palet  açýlarýný  uygun  ayarlamak  
suretiyle  INTENSIVE  DAMPING SYSTEM bütün tavlama sistemlerinde 
baþarýyla kullanýlmaktadýr. Bu makina normal motor,  kayýþ,  kasnak sistemi  ile  
çalýþmaktadýr.

ÖZELLÝKLER

This  unit  has  been  designed  for  use  either  where  a  high  percentage  of  
water  addition is required up to five max six, percent, or  for  damping  of  wheat  
where  minimal  moisture additions are necessary. The unit allows the grain to be 
two dampener system by the moisture without  damage  or  breakage  to  the  
kernels.  This  machine is the result of many years of tests and  developments 
conducted by our company and fully provides answors to many of the problems 
facing the miller in wheat cleaning plants. The unit is compact, sturdy and is highly 
efficient in its  operation.  Throught the section of the carrect rotor spee, combined 
with,the particular  shape  of  the  casing and the  blades angle this unit performs a 
INTENSIVE DAMPING SYSTEM  jop  and  guard  provides  impressive  results  
on  all  tempering  systems.  It  is  eguipped  with  a  drive  motor  V  belt  drive. 

FEATURES

33

1
5
8
0

700

1890

2230

150x150

190x155

190

240

2
0
5

1
5
5

2
0
0

1
5
0

150

200

1

3

2

2- ÜRÜN ÇIKIÞI

2- MATERIAL OUTLET

1- ÜRÜN GÝRÝÞÝ

1- MATERIAL INLET

3- MOTOR

3- POWER

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

120 - 500

200 - 800

7,5

11

410

510

350

420

2.0

2.5

MODEL TYPE
Kapasite Capacity

( t/h )

5 - 8

8 - 16 

CT-E 32/60

Su verme miktarý
Water Addition rate

( lt/h )

Aðýrlýk / WeightMotor / Power
(  kw )

Net
  Brüt

Gross kg
Net

Hacim
Volume
( m³ )

CT-E 32/100

34

ÈÍÒÅÍÑÈÂÍÀß ÒÅÌÏÅÐ 
ÌÀØÈÍÀ  ÝËßãáÇ ãÇæÞáÇ ÉäßÇã



YOÐUN  TAV MAKÝNESÝ INTENSIVE DAMPING SYSTEM

Bu  tip  yoðun  tav  makinalarý  en  yüksek  oranda  buðdaya su katmak için dizayn 
edilmiþtir. Bu oran % 5~6 oranlarýna ulaþmaktadýr. Bu sistemde buðday tanesine 
zarar vermeden tav verme imkaný vardýr. Bu makina uzun yýllar  yapýlan  
incelemeler  neticesinde geliþtirilmiþ ve un fabrikalarýnýn temizleme 
bölümlerinde kullanýlmýþtýr.      Bu sistem  saðlam yapýsý,  yüksek  verimi,  hýzý  
sayesinde  ideal su verme oranýna ulaþmýþtýr.  Palet  açýlarýný  uygun  ayarlamak  
suretiyle  INTENSIVE  DAMPING SYSTEM bütün tavlama sistemlerinde 
baþarýyla kullanýlmaktadýr. Bu makina normal motor,  kayýþ,  kasnak sistemi  ile  
çalýþmaktadýr.

ÖZELLÝKLER

This  unit  has  been  designed  for  use  either  where  a  high  percentage  of  
water  addition is required up to five max six, percent, or  for  damping  of  wheat  
where  minimal  moisture additions are necessary. The unit allows the grain to be 
two dampener system by the moisture without  damage  or  breakage  to  the  
kernels.  This  machine is the result of many years of tests and  developments 
conducted by our company and fully provides answors to many of the problems 
facing the miller in wheat cleaning plants. The unit is compact, sturdy and is highly 
efficient in its  operation.  Throught the section of the carrect rotor spee, combined 
with,the particular  shape  of  the  casing and the  blades angle this unit performs a 
INTENSIVE DAMPING SYSTEM  jop  and  guard  provides  impressive  results  
on  all  tempering  systems.  It  is  eguipped  with  a  drive  motor  V  belt  drive. 

FEATURES
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2- ÜRÜN ÇIKIÞI

2- MATERIAL OUTLET

1- ÜRÜN GÝRÝÞÝ

1- MATERIAL INLET

3- MOTOR

3- POWER

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

120 - 500

200 - 800

7,5

11

410

510

350

420

2.0

2.5

MODEL TYPE
Kapasite Capacity

( t/h )

5 - 8

8 - 16 

CT-E 32/60

Su verme miktarý
Water Addition rate

( lt/h )

Aðýrlýk / WeightMotor / Power
(  kw )

Net
  Brüt

Gross kg
Net

Hacim
Volume
( m³ )

CT-E 32/100
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TOZ ASPÝRATÖRLERÝ ÀÑÏÈÐÀÒÎÐÛ 
ÏÎÐÎØÊÀ

CENTRIFUGAL FANS ÑÇÈÛáÇ ÊÇØÇÝÔ

Tamamen çelik konstrüksiyon'dan imal edilmiþtir. Toz 
aspiratörleri deðiþik büyüklüklerde ve motor güçlerinde 
imal edilmektedir. Farklý kapasiteli aspiratörler, un 
fabrikalarýnda deðiþik makina gruplarýnýn aspirasyonunda 
ve ayrýca irmik sasörlerinin aspirasyonunda da bu tip 
aspiratörler kullanýlýr. Firmamýzýn imal ettiði toz 
aspiratörlerinin ve pnömatik fanlarýn motorlarý direkt 
akuple veya kayýþ kasnaklý olabilir.

TOZ ASPÝRATÖRLERÝ 

Sheet steel construction. Motor pedestal with welded - on 
diffusor casing. Fan wheel keyed on motor shaft, runnig in 
ball bearings, and belt. Squirrel - cage motor ( 7.5 - 11 - 15 
- 18.5) Kw. Enclosed design vibration damper with 
mounting device. It's designed to air pressure for 
aspiration system, provides the carrying of broken 
product from the roller mills through aspiration system.

CENTRIFUGAL FANS

35

K

A

Ø
D

E

Ø
 C

B

F

MODEL TYPE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Motor 
Power

d/d - rpm

304

F K

1148364

E

394

ØD

404

420

1340

1215

474

574

446

519

374 414 354 1160

460

ØCB

940

A

1238

512

585

1044

1206

1495

1290

1340 991 440

15007.5

1500

1500

15

18.5

11 1500

MX - 10

MX - 20

MX - 25

MX - 15

kw

140

240

290

210

Debi Debit
max

m³ / min

Weight 

Aðýrlýk

260

430

435

340

kg
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TOZ ASPÝRATÖRLERÝ ÀÑÏÈÐÀÒÎÐÛ 
ÏÎÐÎØÊÀ

CENTRIFUGAL FANS ÑÇÈÛáÇ ÊÇØÇÝÔ

Tamamen çelik konstrüksiyon'dan imal edilmiþtir. Toz 
aspiratörleri deðiþik büyüklüklerde ve motor güçlerinde 
imal edilmektedir. Farklý kapasiteli aspiratörler, un 
fabrikalarýnda deðiþik makina gruplarýnýn aspirasyonunda 
ve ayrýca irmik sasörlerinin aspirasyonunda da bu tip 
aspiratörler kullanýlýr. Firmamýzýn imal ettiði toz 
aspiratörlerinin ve pnömatik fanlarýn motorlarý direkt 
akuple veya kayýþ kasnaklý olabilir.

TOZ ASPÝRATÖRLERÝ 

Sheet steel construction. Motor pedestal with welded - on 
diffusor casing. Fan wheel keyed on motor shaft, runnig in 
ball bearings, and belt. Squirrel - cage motor ( 7.5 - 11 - 15 
- 18.5) Kw. Enclosed design vibration damper with 
mounting device. It's designed to air pressure for 
aspiration system, provides the carrying of broken 
product from the roller mills through aspiration system.

CENTRIFUGAL FANS

35
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MODEL TYPE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Motor 
Power

d/d - rpm

304

F K

1148364

E

394

ØD

404

420

1340

1215

474

574

446

519

374 414 354 1160

460

ØCB

940

A

1238

512

585

1044

1206

1495

1290

1340 991 440

15007.5

1500

1500

15

18.5

11 1500

MX - 10

MX - 20

MX - 25

MX - 15

kw

140

240

290

210

Debi Debit
max

m³ / min

Weight 

Aðýrlýk

260

430

435

340

kg
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SÝKLONLAR CYLONES ÖÈÊËÎÍÛ ÊÇäæß?á?Ó

TOZ SÝKLONU

MONO SÝKLON

PNÖMATÝK SÝKLON

37

ØH

E ØD
ØD1E1

G

FF
1

A

C
B

ØA
ØC

B

H

Ø
J

ØD

Sol giriþ
Right inletLeft inlet
Sað giriþ

TOZ SÝKLONU

DUST CYCLONE

For seperation of dust from the aspiration air cone in steel sheet 
construction. Tangential air in take about and central air exhaust 
pipe. Macthing counter flanges, gaskets and bolts. Without 
exhaust hood.

Toz siklonlarý, temizleme devresinde aspiratörlerin çýkýþýna 
baðlanýr. Hava'nýn içindeki tozlarýn ayrýlmasýnda kullanýlýr. Toz 
siklonlarý tamamen çelik saçtan imal edilmiþtir. Alt ve üst 
baðlantýlarý için flanþ konulmuþtur. Toz siklonlarýnýn altýna hava 
kilidi  konulmalýdýr. 

MODEL / TYPE

Aðýrlýk
Weight kg

Hava
Air m³

D

Ø H

F
F1
G

E
E1

D1

A

C
B

1200

605500

120120

3.32.4

288 324

500400
480

1385
580

1595

400
480

560
500
580

665

13501200

2450
1400

3150
1500

1350

706630

130120

5.14.1

360 420

700550
630

1745
780

2005

543
623

690
500
580

766

17501500

3210
1550

4450
2000

1500 1750

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

PNÖMATÝK SÝKLON / PNEUMATIC CYCLONE

MODEL / TYPE

500

410

340

280

240

200

160 55

Ø C

85

100

120

70

145

180

320800 200

800

800

800

800

800

600410

700500

450

450

475

280

340

240

H

800

BØ A

320160

120

220

250

145

195

170

46-51-57-64

57-64-70-76

102-108-119-133

94-102-108-119

76-83-94-102

64-70-76-83-94

40-46-51

J (Di)Ø D

110

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

Temizleme bölümünde tozlarý diðer ürünlerden ayýrmada 
kullanýlýr. Temizleme filitrelerinin giriþlerinde kullanýlmaktadýr. 
Tamamen saçtan imal edilmiþtir. Giriþ ve çýkýþlarýnda kolay 
baðlantý için flanþ kullanýlmaktadýr.

SEPERATOR CYCLONEMONO SÝKLON

For the pre-seperation of dust from horizontally flowing aspiration 
air. Conical casing with enclosed air distributing system and the 
expansion space for dust seperation. Inlet and outlet spouts with 
flanges and counter flanges.  C ontrol  windows.

1-) DUST INLET

2-) DUST OUTLET

3-) OTHER PRODUCT OUTLET

1-) TOZ GÝRÝÞÝ
2-) TOZ ÇIKIÞI
3-) ATIK ÜRÜN ÇIKIÞI

1

ØD

B

Ø
A

C

2

3

E F

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

MODEL

TYPE
Ø A

Net/Net Brüt/Gross
B

Aðýrlýk / Weight ( kg )

MX - 30

MX - 50

MX - 35

MX - 40

300

500

350

400

880

720

635

540 915

1315

1135

1035

C

504

906

744

664

Ø D

150

150

150

150

E F

120

120

120

120

65

105

80

69

75

120

80

92

38



SÝKLONLAR CYLONES ÖÈÊËÎÍÛ ÊÇäæß?á?Ó

TOZ SÝKLONU

MONO SÝKLON

PNÖMATÝK SÝKLON

37
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G

FF
1
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B
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ØD

Sol giriþ
Right inletLeft inlet
Sað giriþ

TOZ SÝKLONU

DUST CYCLONE

For seperation of dust from the aspiration air cone in steel sheet 
construction. Tangential air in take about and central air exhaust 
pipe. Macthing counter flanges, gaskets and bolts. Without 
exhaust hood.

Toz siklonlarý, temizleme devresinde aspiratörlerin çýkýþýna 
baðlanýr. Hava'nýn içindeki tozlarýn ayrýlmasýnda kullanýlýr. Toz 
siklonlarý tamamen çelik saçtan imal edilmiþtir. Alt ve üst 
baðlantýlarý için flanþ konulmuþtur. Toz siklonlarýnýn altýna hava 
kilidi  konulmalýdýr. 

MODEL / TYPE

Aðýrlýk
Weight kg

Hava
Air m³

D

Ø H

F
F1
G

E
E1

D1

A

C
B

1200

605500

120120

3.32.4

288 324

500400
480

1385
580

1595

400
480

560
500
580

665

13501200

2450
1400

3150
1500

1350

706630

130120

5.14.1

360 420

700550
630

1745
780

2005

543
623

690
500
580

766

17501500

3210
1550

4450
2000

1500 1750

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

PNÖMATÝK SÝKLON / PNEUMATIC CYCLONE

MODEL / TYPE

500

410

340

280

240

200

160 55

Ø C

85

100

120

70

145

180

320800 200

800

800

800

800

800

600410

700500

450

450

475

280

340

240

H

800

BØ A

320160

120

220

250

145

195

170

46-51-57-64

57-64-70-76

102-108-119-133

94-102-108-119

76-83-94-102

64-70-76-83-94

40-46-51

J (Di)Ø D

110

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

Temizleme bölümünde tozlarý diðer ürünlerden ayýrmada 
kullanýlýr. Temizleme filitrelerinin giriþlerinde kullanýlmaktadýr. 
Tamamen saçtan imal edilmiþtir. Giriþ ve çýkýþlarýnda kolay 
baðlantý için flanþ kullanýlmaktadýr.

SEPERATOR CYCLONEMONO SÝKLON

For the pre-seperation of dust from horizontally flowing aspiration 
air. Conical casing with enclosed air distributing system and the 
expansion space for dust seperation. Inlet and outlet spouts with 
flanges and counter flanges.  C ontrol  windows.

1-) DUST INLET

2-) DUST OUTLET

3-) OTHER PRODUCT OUTLET

1-) TOZ GÝRÝÞÝ
2-) TOZ ÇIKIÞI
3-) ATIK ÜRÜN ÇIKIÞI

1

ØD

B

Ø
A

C

2

3

E F

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

MODEL

TYPE
Ø A

Net/Net Brüt/Gross
B

Aðýrlýk / Weight ( kg )

MX - 30

MX - 50

MX - 35

MX - 40

300

500

350

400

880

720

635

540 915

1315

1135

1035

C

504

906

744

664

Ø D

150

150

150

150

E F

120

120

120

120

65

105

80

69

75

120

80

92
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L

A

A
1

B

E

D

G

Ø
d

8x10x30

MODEL TYPE

PAÇAL MAKÝNALARININ KAPASÝTE ÇÝZELGESÝ / CAPACITY TABLE FOR VOLUME MEASURES

GATE

SÜRGÜ

TOPLAM / TOTAL (kg)

MORA-L

KAPASÌTE / CAPACITY Kg / h

1 d/d (rpm) 40 d/d (rpm)

5

4

3

2

1

50 d/d (rpm)

MORA-P

KAPASÌTE / CAPACITY Kg / h

1 d/d (rpm) 40 d/d (rpm) 50 d/d (rpm)

130001200054.9653.9721.65

%

100

45

20

20

10

5

6750

3000

3000

1500

750

5400

2400

2400

1200

600

2.25

1

1

0.5

0.25

1.020

1.020

1.020

510

255

1.728

816

816

408

204

0.72

0.34

0.34

0.17

0.085 

MX - P

MX - L

MODEL TYPE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS    ( mm )

69712026536021031535165320290355145373

Aðýrlýk 
Weights

( kg )

115

8055511518534016524230168240270260125365

LG1GFE1EØ dD1DCBA1A

PAÇAL MAKÝNESÝ VOLUME MEASURE ØáÎáÇ ÉäßÇãÄÎÇÀÒÎÐÛ ÇÅÐÍÀ

39

HAVA KÝLÝDÝ ØËÞÇÎÂÎÉ ÇÀÒÂÎÐ ÁÇæªáÇ áÝÞAIR LOCK

2

Ø130

Ø200

1
4

3

205

250

3
0

0

25x8

Ø
3

0

525

Ø250

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

HVK-240

( mm )
Ø A

63

63

68

62

230

210

Devir d/d
Rpm

HVK-220

Aðýrlýk 
Weights

( kg )

Kapasite
Capacity

(t/h)

8.60

5.50

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ÜRÜN ÇIKIÞI

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
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3
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Ø
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TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

HVK-240

( mm )
Ø A
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63

68

62
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Devir d/d
Rpm
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ÇEKÝÇLÝ DEÐÝRMEN HAMMER MILL ÌÎËÎÒÊÎÂÀß 
ÄÐÎÁÈËÊÀ ÉÞÑØãáÇÈ ÉäÍØã

Öðütülecek  ürün  düzenli olarak öðütme hücresine 
dökülür. Besleme giriþine  mýknatýs  konulmasýnda  
fayda  vardýr.  Makinanýn  çýkýþýna  takýlan elek 
numarasýna uygun  olarak çekiçler yardýmýyla ürün 
öðütülür. Sistemin çýkýþýnda pnomatik emiþ yoksa üst 
giriþten  tozumayý  önlemek  için  aspirasyon emiþi 
yapýlmalýdýr. Makina'nýn; Ana gövdesi ve motor 
sehbasý mukavemeti yüksek,  kalýn  malzeme  
kullanýlarak imal edilmiþtir. Elek kapaklarý, eleðin ve 
býçaklarýn kolay deðiþimini saðlayacak þekilde dizayn 
edilmiþtir. Þase altý  lastik takozlarla  beslenerek  
vibrasyonun  zemine  geçmesi  önlenmiþtir.

ÇALIÞMA PRENSÝBÝ VE KONSTRÜKSÝYON

KULLANIM AMACI

Çekiçli  deðirmenler,  yem  sanayisinde,  mýsýr  
öðütme  tesislerinde  ve  diðer  bazý  gýda  
endüstrilerinde  kullanýlýr.
Parça büyüklüðü max. 50 mm, yoðunluk  0.2  ~  0.8  
kg/dm³  ve  rutubet  oranýnýn  % 16' yý  geçmemesi  
gerekir.

The  material  is  dropped  regularly  in  to  the  grinding   
section   always  must  use  inlet  magnett. 
The  material,  broken  by  the  impactive  effect  of  the  
hammers,  can be  broken  to  the  demandet  size  by  
suitable  sieve  selection.
The  main  body  the  motor  tripod  and  the  chassis  are   
heavy  can  struction.
The  sieves  and  the  hammers  can  be  changed  easily  
through  the side covers  so  there  isn't  any  loss  of  time. 
The  rubber  pieces  under  the  chassis  prevent  the  
floor  from  taking.

WORKING PRINCIPLE AND CONSTRUCTION

Hammer  mill  can  be used also in; maize mill, animal feed 
and some food industries.  Highest  efficiency  can  be  
grained  by  using  max. 50  mm,  sized particles  0.2  ~  0.8  
kg/dm³  density  and  humidity  ratio not higher than % 16  
raw materials.

APPLICATION

41

D

A

C

E

F

H

B

G

I

Ø120

2

1

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2 - ÜRÜN ÇIKIÞI

1 - MATERIAL INLET

2 - MATERIAL OUTLET

MODEL TYPE Ölçüler / Dimensions    
mm

A DCB FE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

HM-22

HM-11 1375

16452120

1970 1157

1310 1430

1155720

810

865

965 400

290500

610

150

165

G IH

2200

600

Kapasite 
Capacity

kg/h

18.5-22

11-15

Motor
Power

kw

385

275

Aðýrlýk
Weight

kg
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ÇEKÝÇLÝ DEÐÝRMEN HAMMER MILL ÌÎËÎÒÊÎÂÀß 
ÄÐÎÁÈËÊÀ ÉÞÑØãáÇÈ ÉäÍØã
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The  material  is  dropped  regularly  in  to  the  grinding   
section   always  must  use  inlet  magnett. 
The  material,  broken  by  the  impactive  effect  of  the  
hammers,  can be  broken  to  the  demandet  size  by  
suitable  sieve  selection.
The  main  body  the  motor  tripod  and  the  chassis  are   
heavy  can  struction.
The  sieves  and  the  hammers  can  be  changed  easily  
through  the side covers  so  there  isn't  any  loss  of  time. 
The  rubber  pieces  under  the  chassis  prevent  the  
floor  from  taking.

WORKING PRINCIPLE AND CONSTRUCTION

Hammer  mill  can  be used also in; maize mill, animal feed 
and some food industries.  Highest  efficiency  can  be  
grained  by  using  max. 50  mm,  sized particles  0.2  ~  0.8  
kg/dm³  density  and  humidity  ratio not higher than % 16  
raw materials.
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mm
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HM-11 1375
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1970 1157

1310 1430
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810
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kg/h
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Motor
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kw
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PNEUMATIC FANSPNÖMATÝK FANLAR

 É?ÆÇæå  ÍæÇÑãÏÍÅÂÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÅ 
EÂÅÍÒÈËßÒÎÐÛ

Tamamen çelik konstrüksiyondan imal edilmiþtir. Motor, 
motor sehpasý ve döner rotor kýsmýndan meydana gelir. Un 
fabrikalarýnýn aspirasyon ve pnömatik taþýma sistemlerinde 
kullanýlmaktadýr. Fan, motor mili üzerine direkt baðlanmýþ ve 
motor rulmanlarý üzerinden dönmesi saðlanmýþtýr. Standart 
kapalý tip motorlardan ihtiyaca göre 30 kw'dan 90 kw'a kadar 
motor kullanýlabilir.

Sheet steel construction. Motor pedestal with welded on 
diffusor casing. Fan wheel keyed on motor shaft running in 
ball bearings. Sguirrel - cage motor 30kw ~ 90 kw. Enclosed 
design. It's designed to air pressure for aspiration system, 
provides the carrying of broken product from the roller mills 
through aspiration system.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

43

A

D

E

Ø
C

F

B

NOT : Pozisyon cetveli vantilatöre emis aðzý tarafýndan bakiþ durumuna göre düzenlenmiþtir.
NOT : Position diagram is prepared depending on the inlet-side of the ventilator. 

SALYANGOZ TÝPÝ VANTÝLATÖRLERÝN POZÝSYON CETVELÝ / POSITION DIAGRAM OF CENTRIFUGAL VENTILATORS

SAÐ
YÖN
 (R)

RIGHT
SIDE
 (R)

R / 0° R / 45° R / 90° R / 135° R / 180° R / 225° R / 270° R / 315°

 SOL
YÖN
 (L)

LEFT
SIDE
 (L)

L / 315°L / 270°L / 225°L / 180°L / 135°L / 90°L / 45°L / 0°

MODEL TYPE

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

A B Ø C  D E F

447

338

476

300

235

250

547

498

556

447

425

430

1330

1383

1400

1295

1345

1323

410

460

359

324

280

310

1593

1241

1304

1195

1090

1122

1360

1435

1257

1257

1242

1236

55 kw

30 kw

90 kw 

75 kw

45 kw

37 kw

d/d - rpm

Motor 
Power

m³ / h
max

Debit
Debi

kg

Weight
Aðýrlýk

55

30

90

75

45

37

kw

3000

3000

3000

3000

3000

3000

165

145

155

170

280

260

655

590

535

950

870

750
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PNEUMATIC FANSPNÖMATÝK FANLAR
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FÝLTRE FILTER ÔÈËÜÒÐ ÉÇÝÕã

45

B

ØD

L x M

C
L

ØK

E x F

ØF

A

5
5
0

G

ØH

1
0
0

SÝLO BOÞALTICISI 

BAÐLANABÝLEN FÝLTRE
FILTER WITH VIBRATING 
DISCHARGER

SOL
MAKÝNA

LEFT
MACHINE

SAÐ
MAKÝNA

RIGHT
MACHINE

ÖLÇÜLER VE TEKNÝK BÝLGÝLER / DIMENSION, TECHNICAL DATA (mm)

Model-Torba sayýsý
Typ-Number of bags

Filitre Alaný
Filter Area m²

A

B

C

E x F

Ø D

Ø H

Ø K

Aðýrlýk
kg

Weight

Volume
m³

Hacim

L x M

Ø F

G

Bag Lenght
Torba Uzunluðu

Lmm 1200 2000 2400

16138

1930 2730 3130

432039203120

1190

1000

Ø 400

250x400

350x400

Ø 160

545485 605

4.8 6.03

-

-

6.65

240020001200

19 2311

3330 4130 4530

1400

1150

350x450

270x500

Ø 450

Ø 160

725585 655

1930 2730 3130

-

-

6.45 8 8.77

1200 2000 2400

17 3528

479643963596

1666

1340

450x500

300x650

Ø 500

Ø 160

995890 1100

1930 2730 3130

-

-

9.05 11.06 12.07

240020001200

38 4623

3808 4608 5008

1878

1500

360x750

450x550

Ø 550

Ø 560

Ø 160

13651115 1240

1930 2730 3130

1310

12.08 14.62 15.89

1200 2000 2400

34 7057

4360 5160 5560

2430

1840

450x650

500x800

Ø 700

Ø 560

Ø 160

17901615 1965

1930 2730 3130

1843

21.23 25.13 27.07

245020001250

47 77 95

Ø 160

Ø 560

1980 2730 3180

4401 5201 5601

2471

2020

450x1100

500x1000

Ø 750

1934

24.64 29.12 31.36

24502120 2750

MORA-F18 MORA-F26 MORA-F39 MORA-F52 MORA-F78 MORA-F104
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FÝLTRE FILTER ÔÈËÜÒÐ ÉÇÝÕã

45

B

ØD

L x M

C
L

ØK

E x F

ØF

A

5
5
0

G

ØH

1
0
0

SÝLO BOÞALTICISI 

BAÐLANABÝLEN FÝLTRE
FILTER WITH VIBRATING 
DISCHARGER

SOL
MAKÝNA

LEFT
MACHINE

SAÐ
MAKÝNA

RIGHT
MACHINE

ÖLÇÜLER VE TEKNÝK BÝLGÝLER / DIMENSION, TECHNICAL DATA (mm)

Model-Torba sayýsý
Typ-Number of bags

Filitre Alaný
Filter Area m²

A

B

C

E x F

Ø D
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-

-

6.65

240020001200

19 2311

3330 4130 4530

1400

1150

350x450

270x500

Ø 450

Ø 160

725585 655

1930 2730 3130

-

-

6.45 8 8.77

1200 2000 2400

17 3528

479643963596

1666

1340

450x500

300x650

Ø 500

Ø 160

995890 1100

1930 2730 3130

-

-

9.05 11.06 12.07

240020001200

38 4623

3808 4608 5008

1878

1500

360x750

450x550

Ø 550

Ø 560

Ø 160

13651115 1240

1930 2730 3130

1310

12.08 14.62 15.89

1200 2000 2400

34 7057

4360 5160 5560

2430

1840

450x650

500x800

Ø 700

Ø 560

Ø 160

17901615 1965

1930 2730 3130

1843

21.23 25.13 27.07

245020001250

47 77 95

Ø 160

Ø 560

1980 2730 3180

4401 5201 5601

2471

2020

450x1100

500x1000

Ø 750

1934

24.64 29.12 31.36

24502120 2750

MORA-F18 MORA-F26 MORA-F39 MORA-F52 MORA-F78 MORA-F104

46



KARE ELEK SQUARE SIEVE ÊÂÀÄÐÀÒÍÛÉ 
ÐÀÑÑÅÂ  ÚÈÑã áÎäã

Çeþitli  aský  baðlantý  þekilleri  sayesinde  mimimum  kat 
yüksekliklerinde  çalýþma imkaný  mevcuttur. Kiriþlerin  
pasaj aralarýna getirilmesi sayesinde, çeþitli aks aralýklarý 
mesafesinde her büyüklükte  eleðin  çalýþma  imkaný  
saðlanmaktadýr.

ELEK ASKI BAÐLANTI ÞEKÝLLERÝ 

You  have  lot  of  alternative  to  hang  sifter  with  hanging  
rods,  it  is  easy  to  hang  minimum  heights.  You  can  pt  
boxes  in  place  under  the  string  course,  so you  can  work  
any  type  of  sifter.

SCHEME FOR HANGING
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Scheme hole for floor
Taban delik planý
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ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL
Pasaj sayýsý
Number of 

comportments

Her pasajdaki
elek sayýsý

Number of sieves
per comportments

Motor
Power 

kw
Net / Net

Ortalama aðýrlýk
Approx weights in 

( kg)

Ambalaj 
hacmi

Shipping
volume  m³

Makina devri

Rpm

15.6

19.0

21.0

24.0

26.4

14.0

3370

3950

4435

4815

5500

3

4

4

5.5

5.5

240

240

240

240

240

24 - 28

20 - 24

20 - 24

24 - 28

24 - 28

KAREL - 428

KAREL - 624

KAREL - 628

KAREL - 824

KAREL - 828

4

6

6

8

8

KAREL - 424 4 20 - 24 3 240 3085

Net eleme
alaný  m²
Net sieve
area in m²

22 - 26

30 - 33

34 - 40

38 - 45

45 - 53

20 - 25

Number of sieves
per compertment

Her pasajdaki
elek sayýsý

Q RL M N O PF G H J KA B C D E

280 900745 360 1900 735 4002430 1685 700 7803100 1516 2260 3005 31751850

The sieve area will increase 22 % when type G is usedG tipi kasa kullanýldýðýnda eleme alaný % 22 artar.

280 9002430 1685 700 780 745 360 1900 735 4002150 3250 1516 2260 3005 3175

20 - 24

24 - 28
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KARE ELEK SQUARE SIEVE ÊÂÀÄÐÀÒÍÛÉ 
ÐÀÑÑÅÂ  ÚÈÑã áÎäã

Çeþitli  aský  baðlantý  þekilleri  sayesinde  mimimum  kat 
yüksekliklerinde  çalýþma imkaný  mevcuttur. Kiriþlerin  
pasaj aralarýna getirilmesi sayesinde, çeþitli aks aralýklarý 
mesafesinde her büyüklükte  eleðin  çalýþma  imkaný  
saðlanmaktadýr.

ELEK ASKI BAÐLANTI ÞEKÝLLERÝ 

You  have  lot  of  alternative  to  hang  sifter  with  hanging  
rods,  it  is  easy  to  hang  minimum  heights.  You  can  pt  
boxes  in  place  under  the  string  course,  so you  can  work  
any  type  of  sifter.

SCHEME FOR HANGING
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Taban delik planý
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ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL
Pasaj sayýsý
Number of 

comportments

Her pasajdaki
elek sayýsý

Number of sieves
per comportments

Motor
Power 

kw
Net / Net

Ortalama aðýrlýk
Approx weights in 

( kg)

Ambalaj 
hacmi

Shipping
volume  m³

Makina devri

Rpm

15.6

19.0

21.0

24.0

26.4

14.0

3370

3950

4435

4815

5500

3

4

4

5.5

5.5

240

240

240

240

240

24 - 28

20 - 24

20 - 24

24 - 28

24 - 28

KAREL - 428

KAREL - 624

KAREL - 628

KAREL - 824

KAREL - 828

4

6

6

8

8

KAREL - 424 4 20 - 24 3 240 3085

Net eleme
alaný  m²
Net sieve
area in m²

22 - 26

30 - 33

34 - 40

38 - 45

45 - 53

20 - 25

Number of sieves
per compertment

Her pasajdaki
elek sayýsý

Q RL M N O PF G H J KA B C D E

280 900745 360 1900 735 4002430 1685 700 7803100 1516 2260 3005 31751850

The sieve area will increase 22 % when type G is usedG tipi kasa kullanýldýðýnda eleme alaný % 22 artar.

280 9002430 1685 700 780 745 360 1900 735 4002150 3250 1516 2260 3005 3175

20 - 24

24 - 28
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ÝRMÝK SASÖRÜ SEMOLINA PRUIFIER ÑÈÒÎÂÅÅ×ÍÀß 
ÌÀØÈÍÀ  Ï?ãÓáÇ áÕÇÝ
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The system is used for cleaning and classification of semolina, 
in flour and semolina mills. 

KULLANIM AMACI

Un ve irmik fabrikalarýnda, irmiklerin temizlenmesi ve  
sýnýflandýrýlmasý için kullanýlýr.

PURPOSE USE

A - 420x450 ( mm ) Ahþap kasa /  
B - 455x465 ( mm ) Alüminyum kasa / 

Wooden case
Aluminium case

ELEK ÖLÇÜLERÝ / SIEVES DIMENSIONS

Toplam elek sayýsý ( Total sieves ) =24 Adet  pcs ( MP500 )

Kapasite 
Capacity

Ürüne baðlý 
olarak deðiþir.
Depends on 
the product

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Hava ihtiyacý
Air required

m³/min

40-70

Vibro motor
Vibratory Motor

kw

2x0.20

MODEL TYPE

MX 500

Strok
Stroke

mm

0-9

Devir
Rpm

rev./min

590 4.5 5

Ahþap
Wooden

Alüminyum
Aluminium

Eleme alaný
Sieve area       m²

Aðýrlýk
Weight   kg

Brüt
Gross

Net
Net

16001300

Hacim
Shipping 
volume

m³

7.1

-  High  capacity  by  using  larger  screens.
-  Effective  cleaning  by  using  brushes.
- A djustable s  creening  speed.
- Trouble-free working  contitions  and  minimum periodic maintenance by means of 
vibromotors.
-  Silent operation.
-  Easly  cleaning  process  and  hygenic  working  conditions.
-  Light metalic  screen  frames  with  adjustable  tightening  device  and easly 
placeable screens.

The flow rate of product can be adjusted and by means of a regulating plate, the 
product can be spreed uniformly on the surface of the screen. The screening process 
is carried out by 2 or 3 layers of telora. By means of airodynamic air duct and air 
regulating valves, the optimum vacuum  effect is  obtained  on  the surface of screen. 
Bran and similar products  are  separated from the semolina and transferred to 
discharge outlet.  The  product  ( semolina )  which  is  separates  from  bran, is 
classified  in  according  to  size  of  grain  by  using  screens.

Akýþ  miktarý ayarlanabilen ürün; Bir perde sayesinde tüm elek yüzeyine düzgün olarak 
daðýlýr. Eleme iþlemi 2 veya 3 kat telora ile gerçekleþtirilir.A irodinamik  hava  kanalý  ve  
hava  ayar  klepeleri  ile  tüm  elek  yüzeyinde  eþit vakum oluþturulur; kepek ve kepek 
gibi tutunma yüzeyi geniþletilmiþ ürünler vakumla askýda tutularak ürün'den ayrýþtýrýlýp 
çýkýþ kanalýna itilir. Kepek'ten  arýndýrýlmýþ  ürün  (Ýrmik)  elekler   sayesinde   tane   
iriliðine  göre tasnif  edilir.

ÖZELLÝKLER VE AVANTAJLARI

-  Geniþletilmiþ  elek  yüzeyi  sayesinde  yüksek  kapasite,
-  Fýrça  ile  etkin  temizleme,
- A yarlanabilir  eleme  hýzý,
-  Vibro  motorlu tahrik sayesinde sorunsuz çalýþma  ve  minimum periyodik bakým,
-  Sessiz  çalýþma,
-  Kolay temizlik  ve  saðlýk  þartlarýna  uygun  yüzeyler,
- A yarlanabilir  gerdirme  tertibatlý hafif alüminyum metal elek çerçeveleri  ve  kola y  
elek  deðiþimi,
-  Ý stenirse  ahþap  kasa da  kullanýlabilir.

ÇALIÞMA PRENSÝBÝ OPERATION

FEATURES
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The system is used for cleaning and classification of semolina, 
in flour and semolina mills. 

KULLANIM AMACI

Un ve irmik fabrikalarýnda, irmiklerin temizlenmesi ve  
sýnýflandýrýlmasý için kullanýlýr.

PURPOSE USE

A - 420x450 ( mm ) Ahþap kasa /  
B - 455x465 ( mm ) Alüminyum kasa / 

Wooden case
Aluminium case

ELEK ÖLÇÜLERÝ / SIEVES DIMENSIONS

Toplam elek sayýsý ( Total sieves ) =24 Adet  pcs ( MP500 )

Kapasite 
Capacity

Ürüne baðlý 
olarak deðiþir.
Depends on 
the product

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Hava ihtiyacý
Air required

m³/min

40-70

Vibro motor
Vibratory Motor

kw

2x0.20

MODEL TYPE

MX 500

Strok
Stroke

mm

0-9

Devir
Rpm

rev./min

590 4.5 5

Ahþap
Wooden

Alüminyum
Aluminium

Eleme alaný
Sieve area       m²

Aðýrlýk
Weight   kg

Brüt
Gross

Net
Net

16001300

Hacim
Shipping 
volume

m³

7.1

-  High  capacity  by  using  larger  screens.
-  Effective  cleaning  by  using  brushes.
- A djustable s  creening  speed.
- Trouble-free working  contitions  and  minimum periodic maintenance by means of 
vibromotors.
-  Silent operation.
-  Easly  cleaning  process  and  hygenic  working  conditions.
-  Light metalic  screen  frames  with  adjustable  tightening  device  and easly 
placeable screens.

The flow rate of product can be adjusted and by means of a regulating plate, the 
product can be spreed uniformly on the surface of the screen. The screening process 
is carried out by 2 or 3 layers of telora. By means of airodynamic air duct and air 
regulating valves, the optimum vacuum  effect is  obtained  on  the surface of screen. 
Bran and similar products  are  separated from the semolina and transferred to 
discharge outlet.  The  product  ( semolina )  which  is  separates  from  bran, is 
classified  in  according  to  size  of  grain  by  using  screens.

Akýþ  miktarý ayarlanabilen ürün; Bir perde sayesinde tüm elek yüzeyine düzgün olarak 
daðýlýr. Eleme iþlemi 2 veya 3 kat telora ile gerçekleþtirilir.A irodinamik  hava  kanalý  ve  
hava  ayar  klepeleri  ile  tüm  elek  yüzeyinde  eþit vakum oluþturulur; kepek ve kepek 
gibi tutunma yüzeyi geniþletilmiþ ürünler vakumla askýda tutularak ürün'den ayrýþtýrýlýp 
çýkýþ kanalýna itilir. Kepek'ten  arýndýrýlmýþ  ürün  (Ýrmik)  elekler   sayesinde   tane   
iriliðine  göre tasnif  edilir.

ÖZELLÝKLER VE AVANTAJLARI

-  Geniþletilmiþ  elek  yüzeyi  sayesinde  yüksek  kapasite,
-  Fýrça  ile  etkin  temizleme,
- A yarlanabilir  eleme  hýzý,
-  Vibro  motorlu tahrik sayesinde sorunsuz çalýþma  ve  minimum periyodik bakým,
-  Sessiz  çalýþma,
-  Kolay temizlik  ve  saðlýk  þartlarýna  uygun  yüzeyler,
- A yarlanabilir  gerdirme  tertibatlý hafif alüminyum metal elek çerçeveleri  ve  kola y  
elek  deðiþimi,
-  Ý stenirse  ahþap  kasa da  kullanýlabilir.

ÇALIÞMA PRENSÝBÝ OPERATION

FEATURES

50



KEPEK FIRÇASI HORIZONTAL BRAN FINISHER ÂÛÌÎËÜÍÀß ÌÀØÈÍÀ ÉáÇÎäáÇ ÉÇÔÑÝ

SOL MAKÝNA
LEFT MACHINE

SAÐ MAKÝNA
RIGHT MACHINE

1
4

5
0

Ø120

630

540

1
5

5
0

8
2

0

1720

240

1200

6
3

0

Ø150

1360

Ø150

B

A

C

Kepeðe yapýþmýþ olan un parçalarýný, ayýrmada kullanýlýr. 
Böylece un fabrikalarýnýn randýmanlarý artýrýlmýþ olur.

ÖZELLÝKLER

Detaches adher ing endosperm part ic les f rom the bran 
and thus increases the f lour extract ion rate in the mi l l . 

FEATURES

ÇALIÞMA PRENSÝBÝ
Hýzla dönmekte olan rotorun içine ürün girer. Rotordaki paletler makinanýn 
gövdesine, eleðe ve kendisine  hýzla çarptýrmak suretiyle kepeðin içindeki  
unlarýn  atýlmasýný  saðlar.  Bu  olay  sürekli  tekrarlanýr.  Bu  arada  un  
ilerlerken  un  parçalarý  elekten  dýþarýya  atýlýr.  Kepeðin  akýþý  rotor  
boyunca  engellenerek  bu  eleme  oraný  artýrýlýr.  Ýstenirse  makinaya  
aspirasyon  baðlantýsý  da  yapýlabilir.

AVANTAJLARI

-Kepeðin içindeki temiz unlarýn kepekten ayrýlmasýný saðlar.
-Makinanýn konstrüksiyonu basit ve saðlamdýr.
-Saðlýklý ve sessiz çalýþmasý saðlanmýþtýr.
-Düþük güçte uzun süre çalýþabilir.
-Bakým ve temizleme kolaylýðý vardýr.
-Rotoru kolay taþýnýr ve montaj edilebilir.
-Ýki tip imalat yapýlmaktadýr.
a-) Sol Makina     b-) Sað Makina

WORKING PRINCIPLE
The rotating, adjustable beaters seize the tangentially incoming stream of bran and  fling it  
against  the  impact  wall  and  the  screen. The bran is repeatedly picked up by the rotor, 
gradually causing the flour particles to bacome  completely  detached. The  special  
design  of  the  screen  prevents  the  screem  of  bran  from  simply  rotating  along  with  
the  rotor. The  slight  vibration  of  the  flexible  screen  keeps  the  perforations open.  If  
the  removed ,  the  machine  has  to  be  connected  to  an  exhaust  system.

ADVANTAGES

-Production of commercially usable flours, along with clean bran
-Simple, compact design equipped with individual drive
-Smooth, quiet operation 
-Low power requirements, low wear 
-Perforations are kept clear by the slight vibration of the screen 
-Minimum maintenance and ease of access to the easily removable screen
-Design ensuring excellent sanitation 
-Two sizes available in two design variants each: left - hand, right - hand
a-) Left Machine               b-) Right Machine

A - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
A - MATERIAL INLET

B - ELENMÝÞ ÜRÜN ÇIKIÞI
B - FLOUR OUTLET

C - KEPEK ÇIKIÞI
C - BRAN OUTLET 

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

Elek ölçüleri ( mm ) 
Size of screen 

Ø-Çap Boy

Ø400 100045 / 110

Kapasite
Capacity

Net 
Net 

Brüt
Gross

Aðýrlýk    ( kg )
Weight

Motor
Power

Hava Ýhtiyacý
Air Required

kg / h kw m³ / min

900 ~1800 5.5 10 320 38051

VÝBRO ELEK VIBRO SIFTER ÂÈÁÐÎÐÀÑÑÅÂ ÌÇÌÑ áÎäã

2 3

1

1
8

9
0

580

Ø120

Ø120

730

Ø120

Data as shown below refer to wheat flour from filters and bran 
finisher.  Above  data  refer to stock with 16 % maximum 
moisture content. Data on different products, application and 
moisture  content  can  be  given  on  demand.

Kepek fýrçalarý ve filitre ürünleri için kullanýlýr. Giren ürünlerin 
maximum nem oraný % 16 olmalýdýr. Elek için ipek kullanýlýr.( 
6.7 numaralar )

ÖZELLÝKLERÝ FEATURES

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2 : ELENMÝÞ MAMÜL

3 : KABA ÜRÜNLER

1 : MATERIAL INLET INLET

2 : THROUGHS DISCHARGE

3 : OVERS DISCHARGE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

Yumuþak Buðday
Soft Wheat 

Capacity  
Kapasite

Sert Buðday
Hard Wheat

0.7 - 0.9 t / h 0.9 - 1.2 t / h

Devir
Rpm d / d

MVF 45 / 100

Eleme Alaný
Sieve Area m²

1.3 1200
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Kepeðe yapýþmýþ olan un parçalarýný, ayýrmada kullanýlýr. 
Böylece un fabrikalarýnýn randýmanlarý artýrýlmýþ olur.

ÖZELLÝKLER

Detaches adher ing endosperm part ic les f rom the bran 
and thus increases the f lour extract ion rate in the mi l l . 

FEATURES

ÇALIÞMA PRENSÝBÝ
Hýzla dönmekte olan rotorun içine ürün girer. Rotordaki paletler makinanýn 
gövdesine, eleðe ve kendisine  hýzla çarptýrmak suretiyle kepeðin içindeki  
unlarýn  atýlmasýný  saðlar.  Bu  olay  sürekli  tekrarlanýr.  Bu  arada  un  
ilerlerken  un  parçalarý  elekten  dýþarýya  atýlýr.  Kepeðin  akýþý  rotor  
boyunca  engellenerek  bu  eleme  oraný  artýrýlýr.  Ýstenirse  makinaya  
aspirasyon  baðlantýsý  da  yapýlabilir.

AVANTAJLARI

-Kepeðin içindeki temiz unlarýn kepekten ayrýlmasýný saðlar.
-Makinanýn konstrüksiyonu basit ve saðlamdýr.
-Saðlýklý ve sessiz çalýþmasý saðlanmýþtýr.
-Düþük güçte uzun süre çalýþabilir.
-Bakým ve temizleme kolaylýðý vardýr.
-Rotoru kolay taþýnýr ve montaj edilebilir.
-Ýki tip imalat yapýlmaktadýr.
a-) Sol Makina     b-) Sað Makina

WORKING PRINCIPLE
The rotating, adjustable beaters seize the tangentially incoming stream of bran and  fling it  
against  the  impact  wall  and  the  screen. The bran is repeatedly picked up by the rotor, 
gradually causing the flour particles to bacome  completely  detached. The  special  
design  of  the  screen  prevents  the  screem  of  bran  from  simply  rotating  along  with  
the  rotor. The  slight  vibration  of  the  flexible  screen  keeps  the  perforations open.  If  
the  removed ,  the  machine  has  to  be  connected  to  an  exhaust  system.

ADVANTAGES

-Production of commercially usable flours, along with clean bran
-Simple, compact design equipped with individual drive
-Smooth, quiet operation 
-Low power requirements, low wear 
-Perforations are kept clear by the slight vibration of the screen 
-Minimum maintenance and ease of access to the easily removable screen
-Design ensuring excellent sanitation 
-Two sizes available in two design variants each: left - hand, right - hand
a-) Left Machine               b-) Right Machine

A - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
A - MATERIAL INLET

B - ELENMÝÞ ÜRÜN ÇIKIÞI
B - FLOUR OUTLET

C - KEPEK ÇIKIÞI
C - BRAN OUTLET 

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

Elek ölçüleri ( mm ) 
Size of screen 

Ø-Çap Boy

Ø400 100045 / 110

Kapasite
Capacity

Net 
Net 

Brüt
Gross

Aðýrlýk    ( kg )
Weight

Motor
Power

Hava Ýhtiyacý
Air Required

kg / h kw m³ / min

900 ~1800 5.5 10 320 38051

VÝBRO ELEK VIBRO SIFTER ÂÈÁÐÎÐÀÑÑÅÂ ÌÇÌÑ áÎäã

2 3

1

1
8

9
0

580

Ø120

Ø120

730

Ø120

Data as shown below refer to wheat flour from filters and bran 
finisher.  Above  data  refer to stock with 16 % maximum 
moisture content. Data on different products, application and 
moisture  content  can  be  given  on  demand.

Kepek fýrçalarý ve filitre ürünleri için kullanýlýr. Giren ürünlerin 
maximum nem oraný % 16 olmalýdýr. Elek için ipek kullanýlýr.( 
6.7 numaralar )

ÖZELLÝKLERÝ FEATURES

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2 : ELENMÝÞ MAMÜL

3 : KABA ÜRÜNLER

1 : MATERIAL INLET INLET

2 : THROUGHS DISCHARGE

3 : OVERS DISCHARGE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL  DATA

MODEL TYPE

Yumuþak Buðday
Soft Wheat 

Capacity  
Kapasite

Sert Buðday
Hard Wheat

0.7 - 0.9 t / h 0.9 - 1.2 t / h

Devir
Rpm d / d

MVF 45 / 100

Eleme Alaný
Sieve Area m²

1.3 1200
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YATAY VÝBRO ELEK HORIZONTAL VIBRO SIFTER

ÃÎÐÈÇÎÍÒÀËÜÍÛÉ 
ÂÈÁÐÎÐÀÑÑÅÂ

 íÞÝÇ ÌÇÌÑ áÎäã

53

625
17

740

Ø150

1
4

6
0

1340

1590

1935

1
3

6
0

995
Ø150

Ø120

1

2

3

Kepek  fýrçasýndan çýkan ince maddelerin ve yapýþkan nitelikli filitre 
ununun elenerek  ayrýþtýrýlmasýnda kullanýlýr. Makina 4 ana rulmanla 
yataklanmýþtýr. Kasnak üzerine baðlanan balans parçalarý  ve  mil  
üzerindeki  eksantrik  yardýmýyla  dairesel  titreþim  saðlanýr.     
Eleme  yüzeyinin  geniþ  olmasý nedeniyle yüksek kapasitede verim 
alýnmaktadýr. Ýkili  vibrasyon  takozlarý  sayesinde  makine  þaseden  
baðýmsýz  hareket   ederek  titreþimin  zemine  geçmesini  
engellemektedir. 

ÖZELLÝKLERÝ FEATURES

It is used in decomposing fine materials and filtrated flour with sticky 
characteristics  obtained  from  bran  brush.
Machine is housed in 4 main bearings. Circular vibration is provided by 
the means  of  balancers  installed  on  idler  and  eccentric  available  
on  shaft. 
Due  to  wide  screening  surface,  high  efficiency  is  ensured.  Due  
to  dual  vibration  dowels,  machine  prevents  vibration  to  impact  
on  surface  by  moving  independent  from  chassis. 

1 : MATERIAL INLET INLET

2 : THROUGHS DISCHARGE

3 : OVERS DISCHARGE

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2 : ELENMÝÞ MAMÜL

3 : KABA ÜRÜNLER

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA  

MODEL KAPASÝTE / CAPACITY 

Yumuþak Buðday
Soft Wheat 

Sert Buðday
Hard Wheat

1.5 t / h 2 t / h

MOTOR
POWER   kw

ELEME ALANI
SIEVE AREA m²

1.45 7.5MX 74/100
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YATAY VÝBRO ELEK HORIZONTAL VIBRO SIFTER

ÃÎÐÈÇÎÍÒÀËÜÍÛÉ 
ÂÈÁÐÎÐÀÑÑÅÂ

 íÞÝÇ ÌÇÌÑ áÎäã

53

625
17

740

Ø150

1
4

6
0

1340

1590

1935
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3

6
0

995
Ø150

Ø120

1

2

3

Kepek  fýrçasýndan çýkan ince maddelerin ve yapýþkan nitelikli filitre 
ununun elenerek  ayrýþtýrýlmasýnda kullanýlýr. Makina 4 ana rulmanla 
yataklanmýþtýr. Kasnak üzerine baðlanan balans parçalarý  ve  mil  
üzerindeki  eksantrik  yardýmýyla  dairesel  titreþim  saðlanýr.     
Eleme  yüzeyinin  geniþ  olmasý nedeniyle yüksek kapasitede verim 
alýnmaktadýr. Ýkili  vibrasyon  takozlarý  sayesinde  makine  þaseden  
baðýmsýz  hareket   ederek  titreþimin  zemine  geçmesini  
engellemektedir. 

ÖZELLÝKLERÝ FEATURES

It is used in decomposing fine materials and filtrated flour with sticky 
characteristics  obtained  from  bran  brush.
Machine is housed in 4 main bearings. Circular vibration is provided by 
the means  of  balancers  installed  on  idler  and  eccentric  available  
on  shaft. 
Due  to  wide  screening  surface,  high  efficiency  is  ensured.  Due  
to  dual  vibration  dowels,  machine  prevents  vibration  to  impact  
on  surface  by  moving  independent  from  chassis. 

1 : MATERIAL INLET INLET

2 : THROUGHS DISCHARGE

3 : OVERS DISCHARGE

1 : ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2 : ELENMÝÞ MAMÜL

3 : KABA ÜRÜNLER

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA  

MODEL KAPASÝTE / CAPACITY 

Yumuþak Buðday
Soft Wheat 

Sert Buðday
Hard Wheat

1.5 t / h 2 t / h

MOTOR
POWER   kw

ELEME ALANI
SIEVE AREA m²

1.45 7.5MX 74/100
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SÝLO BOÞALTICI ÂÈÁÐÎÄÍÈÙÅ  äÒÎãáÇ ÛÑÝãVIBRATING BIN DISCHARGER

ØF
B
C
A

B

A

E

ØD

A DETAYI
A DETAIL

A 

MODEL TYPE

*K
e

p
e

k için
 / *F

o
r b

ra
n600

930

1273

1055

760

680

620

400

23

22

24

24

20

22

16615

1690

1690

2578

2020

1320

1020

2458

1960

1570

1570

1250

565

960

2080

2578

1690

1690

1380

1080

665

VRO-200

VRO-250

VRO-130

VRO-160

VRO-100

VRO-60

VRO-K*-160

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

Ø FEØ CØ B Ø DØ A

500
400

500
500

300

300

300
500

500

200

300
200

180

Aðýrlýk / Weights  (kg) 

Brüt / GrossNet / Net

500

650

325

400

450

250

150

575

750

373

455

515

287

172

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Hacim
Volume

m³

5.6

11.2

4.5

2.8

2.3

1.3

0.4

AVANTAJLARI

- Kesinlikle köprü yapmaz.
- Düzgün akýþ saðlar.
- Çýkýþta ürünü karýþtýrýr.
- Her türlü siloya uygulanabilir.
- Sessiz ve saðlam yapýdadýr.
- Standart imalat siyah saçtan olup,  iç kýsmý 
epoxi boya ile boyanabilir.

- No bridging.
- No erratic flow in discharge.
- Discharge of the blend on the whole.
- Application possible also on existing bins.
- No is seless and reliable.
- Standart construction: In painted carbon-steel as
  optional extra poxydic varnish for food industry.

MAIN ADVANTAGES

Bu model tozlu materyallerin: Beton, çelik, fiber gibi silolardan boþaltma ile ilgili 
bütün problemlerini çözmüþtür. Bu sistemde üstteki sabit kýsým siloya 
baðlanýr. Alt vibrasyonlu kýsým materyalin düzgün ve devamlý akýþýný saðlar. Ýki 
kýsým birbiriyle, vibrasyona dayanýklý, kollar ve esnek lastik diyafram ile 
baðlanmýþtýr.

This model type can solve any problems concerning the discharger of 
powdered materi als ( dust products ) from reinforced concrete, metal or 
fiber-glass silos. The particular shape of both the bottom and diaphragm the 
suspensions system, the intensity and frequency of vibrations are the result of 
a long experience and ensure a continuous and even flow from ever type of bin.

ÖZELLÝKLER FEATURES

55
C

E

G

F

ØD ØD

ØB

ØA

UN DAÐITICI REVOLVING DISTRIBUTOR  Þ?ÞÏáÇ ÚÒæã
ÐÀÇÍÎÑÈÒÅËÜ 

ÌÓÊÈ

Motor
Power kw

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL
Aðýrlýk

Weights kg

0.55 kw
60 d/d
( rpm )

95

135

125

DÝV - 4

DÝV - 6

DÝV - 8

TYPEMODEL

DÝV - 4

DÝV - 6

DÝV - 8

ÖLÇÜLER, DIMENSIONS,    ( mm )

GØ BØ A FC EØ D

200

200

200

1250

920

920

770 1320200 1800745

660

660

1090

1090

1705200

1705200

650

650

Bu makina, silodan alýnan un ve benzeri ürünlerin, kontrol eleðinden 
geçerken, eleðin giriþine eþit olarak daðýtýlmasýnda kullanýlýr. 

They are generally used to spread both granular and powdery loose 
products in the silos. They are made with steel plates with a reasonable 
thickness. They can be manual or power controlled.

ÖZELLÝKLER FEATURES
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SÝLO BOÞALTICI ÂÈÁÐÎÄÍÈÙÅ  äÒÎãáÇ ÛÑÝãVIBRATING BIN DISCHARGER

ØF
B
C
A

B

A

E

ØD

A DETAYI
A DETAIL

A 

MODEL TYPE

*K
e

p
e

k için
 / *F

o
r b

ra
n600

930

1273

1055

760

680

620

400

23

22

24

24

20

22

16615

1690

1690

2578

2020

1320

1020

2458

1960

1570

1570

1250

565

960

2080

2578

1690

1690

1380

1080

665

VRO-200

VRO-250

VRO-130

VRO-160

VRO-100

VRO-60

VRO-K*-160

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS,    ( mm )

Ø FEØ CØ B Ø DØ A

500
400

500
500

300

300

300
500

500

200

300
200

180

Aðýrlýk / Weights  (kg) 

Brüt / GrossNet / Net

500

650

325

400

450

250

150

575

750

373

455

515

287

172

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Hacim
Volume

m³

5.6

11.2

4.5

2.8

2.3

1.3

0.4

AVANTAJLARI

- Kesinlikle köprü yapmaz.
- Düzgün akýþ saðlar.
- Çýkýþta ürünü karýþtýrýr.
- Her türlü siloya uygulanabilir.
- Sessiz ve saðlam yapýdadýr.
- Standart imalat siyah saçtan olup,  iç kýsmý 
epoxi boya ile boyanabilir.

- No bridging.
- No erratic flow in discharge.
- Discharge of the blend on the whole.
- Application possible also on existing bins.
- No is seless and reliable.
- Standart construction: In painted carbon-steel as
  optional extra poxydic varnish for food industry.

MAIN ADVANTAGES

Bu model tozlu materyallerin: Beton, çelik, fiber gibi silolardan boþaltma ile ilgili 
bütün problemlerini çözmüþtür. Bu sistemde üstteki sabit kýsým siloya 
baðlanýr. Alt vibrasyonlu kýsým materyalin düzgün ve devamlý akýþýný saðlar. Ýki 
kýsým birbiriyle, vibrasyona dayanýklý, kollar ve esnek lastik diyafram ile 
baðlanmýþtýr.

This model type can solve any problems concerning the discharger of 
powdered materi als ( dust products ) from reinforced concrete, metal or 
fiber-glass silos. The particular shape of both the bottom and diaphragm the 
suspensions system, the intensity and frequency of vibrations are the result of 
a long experience and ensure a continuous and even flow from ever type of bin.

ÖZELLÝKLER FEATURES
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UN DAÐITICI REVOLVING DISTRIBUTOR  Þ?ÞÏáÇ ÚÒæã
ÐÀÇÍÎÑÈÒÅËÜ 

ÌÓÊÈ

Motor
Power kw

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

TYPEMODEL
Aðýrlýk

Weights kg

0.55 kw
60 d/d
( rpm )

95

135

125

DÝV - 4

DÝV - 6

DÝV - 8

TYPEMODEL

DÝV - 4

DÝV - 6

DÝV - 8

ÖLÇÜLER, DIMENSIONS,    ( mm )

GØ BØ A FC EØ D

200

200

200

1250

920

920

770 1320200 1800745

660

660

1090

1090

1705200

1705200

650

650

Bu makina, silodan alýnan un ve benzeri ürünlerin, kontrol eleðinden 
geçerken, eleðin giriþine eþit olarak daðýtýlmasýnda kullanýlýr. 

They are generally used to spread both granular and powdery loose 
products in the silos. They are made with steel plates with a reasonable 
thickness. They can be manual or power controlled.

ÖZELLÝKLER FEATURES
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TÜP VÝDALI HELEZONLAR TUBE SCREW CONVEYOR

ØÒÀÒÈÂÛ ÁÀËÎÍÎÂÈÄÍÛÕ 
ÁÎËÒÎÂ

íÈæÈäÇ Èáæá ÊÇäæÒáÍ
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A
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B

ØB
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G

L

Çok tozlu ve ince ürünlerin kapalý ortamda taþýnmasý için 
kullanýlýr. Taþýnacak ürün yapýþkan, kýrýlgan olmamalýdýr. Yatay 
dikey ve eðimli olarak montaj edilebilir. Tüp vidalý helezonlar da 
birden çok giriþ ve çýkýþ aðzý olabilir. Çýkýþ aðýzlarý yuvarlak 
veya kare olabilir. Tüp vidalý helezonlarýn taþýnan ürüne baðlý 
olarak kapasiteleri çok yüksektir.

Conveying of all powdery and fine to medium grained products which are 
not sensitive to breakage, do not stick and are only slightly abrasive. 
Horizontal,vertical and inclined conveying. As a distributing screw ( with 
several inlets and outles ) As a feeding screw (full load bin extracting ) As a 
discharging screw ( with rectangular inlet ) As combined system with 
horizontal, inclined or vertical conveying routes.

Simple conveying element low investment cost low power consumption 
sanitary product handing minimum dust and product deposits, even with 
reduced filling rate and high speed, high conveying capacity good degree of 
accuracy with volumetric feeding versatile use simple installation, also in 
case of exactin conditions all components can be easily interchanged 
stream lined design ( registered ).

FEATURES

APPLICATIONFONKSÝYONLARI

Basit konstrüksiyon, düþük motor gücüne ihtiyaç vardýr. Tüp 
vidalý helezonlarda motor hýzýný kontrol etmek suretiyle standart 
ve istenen kapasitede ürün alma imkaný mevcuttur.

ÖZELLÝKLERÝ

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

X : Sipariþte bildirilmesi gereken ölçü / The dimensions that must be mentioned during the order 

220200

250

200

76

60

700

700

500 - 300

500 - 300

550

550

X

X

250 270

VH - T  200

VH - T  250

Ø A Ø B C Ø D E Ø F G L
UN

FLOUR 
KEPEK
BRAN

KAPASÝTE CAPACITY    t/h
80 d/d - rpm

15

35

10

20

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )
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TÜP VÝDALI HELEZONLAR TUBE SCREW CONVEYOR

ØÒÀÒÈÂÛ ÁÀËÎÍÎÂÈÄÍÛÕ 
ÁÎËÒÎÂ

íÈæÈäÇ Èáæá ÊÇäæÒáÍ

57

ØF

E

Ø
D

Ø
A

Ø
B

ØB

C

G

L

Çok tozlu ve ince ürünlerin kapalý ortamda taþýnmasý için 
kullanýlýr. Taþýnacak ürün yapýþkan, kýrýlgan olmamalýdýr. Yatay 
dikey ve eðimli olarak montaj edilebilir. Tüp vidalý helezonlar da 
birden çok giriþ ve çýkýþ aðzý olabilir. Çýkýþ aðýzlarý yuvarlak 
veya kare olabilir. Tüp vidalý helezonlarýn taþýnan ürüne baðlý 
olarak kapasiteleri çok yüksektir.

Conveying of all powdery and fine to medium grained products which are 
not sensitive to breakage, do not stick and are only slightly abrasive. 
Horizontal,vertical and inclined conveying. As a distributing screw ( with 
several inlets and outles ) As a feeding screw (full load bin extracting ) As a 
discharging screw ( with rectangular inlet ) As combined system with 
horizontal, inclined or vertical conveying routes.

Simple conveying element low investment cost low power consumption 
sanitary product handing minimum dust and product deposits, even with 
reduced filling rate and high speed, high conveying capacity good degree of 
accuracy with volumetric feeding versatile use simple installation, also in 
case of exactin conditions all components can be easily interchanged 
stream lined design ( registered ).

FEATURES

APPLICATIONFONKSÝYONLARI

Basit konstrüksiyon, düþük motor gücüne ihtiyaç vardýr. Tüp 
vidalý helezonlarda motor hýzýný kontrol etmek suretiyle standart 
ve istenen kapasitede ürün alma imkaný mevcuttur.

ÖZELLÝKLERÝ

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

X : Sipariþte bildirilmesi gereken ölçü / The dimensions that must be mentioned during the order 

220200

250

200

76

60

700

700

500 - 300

500 - 300

550

550

X

X

250 270

VH - T  200

VH - T  250

Ø A Ø B C Ø D E Ø F G L
UN

FLOUR 
KEPEK
BRAN

KAPASÝTE CAPACITY    t/h
80 d/d - rpm

15

35

10

20

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )
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VÝBRO BESLEYÝCÝ VIBRO FEEDER ÂÈÁÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÏÈÒÀÒÅËÜ ÌÇÌÑ íÐÛã

2
0

8
0

Ø722

380

540

Ø120 Ø120

Ø120

2

4

3

1

1- GÝRÝÞ AÐZI
2- ÇIKIÞ AÐZI
3- GÖVDE
4- DEPO

1- INLET

2- OUTLET

3- FEEDER CHANNEL

4- STORAGE

MODEL

TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Aðýrlýk
Weight
( kg )

Ambalaj Hacmi
Shipping Volume

 ( m³ )

MX - VÝB 1 75 0.67

Metal konstrüksiyondan imal edilmiþtir. Filitre çýkýþlarýnda ve atýk ürün depo 
altlarýnda kullanýlýr. Alt gövde sacdan yapýlmýþtýr ve vibrasyonu absorbe 
edecek lastik takozlarla desteklenmiþtir. Giriþ ve çýkýþlarý torba takýlacak 
þekilde dizayn edilmiþtir. Makina vibrasyonu vibro motor ile saðlanmýþtýr.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

It is made from metal construction. It is used in filter outlets and under waste 
product storages. Base body is made from steel sheet and supported by 
rubber dowels to absorb vibration. Designed to place pouch on inlets and 
outlets, Vibration of the machine is provided through vibro-motor.

59

VÝTAMÝN MAKÝNESÝ VITAMIN MIXER ÌÀØÈÍÀ 
ÔÎÐÒÈÔÈÊÀÖÈÈ ÌÓÊÈ ä?ãÇÊ?ÝáÇ ÉäßÇã

7
8

0

790

305

465

3

2

1

Un fabrikalarýnda katký maddesinin un helezonuna karýþtýrýlmasýnda 
kullanýlýr. Elektronik hýz kontrol cihazý yardýmýyla motorun hýzý 
ayarlanmak suretiyle 10 gr ~ 300 gr'a kadar katký maddesi 
karýþtýrýlabilir. Düþük devirlerde çalýþan motorun fazla ýsýnmasýný 
önlemek için motora extra soðutucu fan takýlmýþtýr. Karýþtýrýcýlý ve 
sýyýrýcýlý palet sürekli vidayý besler ve doðru miktarlarda katkýnýn 
karýþýmýný saðlar. Kullanýlan redüktörlü motor 0.37 kw/14 d/d. 
Makinanýn besleme haznesi yaklaþýk 60 lt. kapasitedir.

The machine is used to mix the additives to flour in the screw conveyor 
additives weight could be adjusted wýth the RPM driver from 10 to 300 
grams.To avoid heat of the electrical motor while working at low RPM 
an extra cooling  fan is added mixing and scraping pallet feeds 
regularly the screw conveyor ýn additives so the required mixture is 
homogenously made the reduction motor is 0,37 kw/14 RPM. The bin 
capacity is approximately 60 liters.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

1-) MATERIAL INLET

2-) MATERIAL OUTLET

3-) POWER

1-) ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-) ÜRÜN ÇIKIÞI

3-) MOTOR
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VÝBRO BESLEYÝCÝ VIBRO FEEDER ÂÈÁÐÀÖÈÎÍÍÛÉ 
ÏÈÒÀÒÅËÜ ÌÇÌÑ íÐÛã

2
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8
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Ø722

380

540

Ø120 Ø120

Ø120

2

4

3

1

1- GÝRÝÞ AÐZI
2- ÇIKIÞ AÐZI
3- GÖVDE
4- DEPO

1- INLET

2- OUTLET

3- FEEDER CHANNEL

4- STORAGE

MODEL

TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

Aðýrlýk
Weight
( kg )

Ambalaj Hacmi
Shipping Volume

 ( m³ )

MX - VÝB 1 75 0.67

Metal konstrüksiyondan imal edilmiþtir. Filitre çýkýþlarýnda ve atýk ürün depo 
altlarýnda kullanýlýr. Alt gövde sacdan yapýlmýþtýr ve vibrasyonu absorbe 
edecek lastik takozlarla desteklenmiþtir. Giriþ ve çýkýþlarý torba takýlacak 
þekilde dizayn edilmiþtir. Makina vibrasyonu vibro motor ile saðlanmýþtýr.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

It is made from metal construction. It is used in filter outlets and under waste 
product storages. Base body is made from steel sheet and supported by 
rubber dowels to absorb vibration. Designed to place pouch on inlets and 
outlets, Vibration of the machine is provided through vibro-motor.
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VÝTAMÝN MAKÝNESÝ VITAMIN MIXER ÌÀØÈÍÀ 
ÔÎÐÒÈÔÈÊÀÖÈÈ ÌÓÊÈ ä?ãÇÊ?ÝáÇ ÉäßÇã

7
8

0

790

305

465

3

2

1

Un fabrikalarýnda katký maddesinin un helezonuna karýþtýrýlmasýnda 
kullanýlýr. Elektronik hýz kontrol cihazý yardýmýyla motorun hýzý 
ayarlanmak suretiyle 10 gr ~ 300 gr'a kadar katký maddesi 
karýþtýrýlabilir. Düþük devirlerde çalýþan motorun fazla ýsýnmasýný 
önlemek için motora extra soðutucu fan takýlmýþtýr. Karýþtýrýcýlý ve 
sýyýrýcýlý palet sürekli vidayý besler ve doðru miktarlarda katkýnýn 
karýþýmýný saðlar. Kullanýlan redüktörlü motor 0.37 kw/14 d/d. 
Makinanýn besleme haznesi yaklaþýk 60 lt. kapasitedir.

The machine is used to mix the additives to flour in the screw conveyor 
additives weight could be adjusted wýth the RPM driver from 10 to 300 
grams.To avoid heat of the electrical motor while working at low RPM 
an extra cooling  fan is added mixing and scraping pallet feeds 
regularly the screw conveyor ýn additives so the required mixture is 
homogenously made the reduction motor is 0,37 kw/14 RPM. The bin 
capacity is approximately 60 liters.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

1-) MATERIAL INLET

2-) MATERIAL OUTLET

3-) POWER

1-) ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-) ÜRÜN ÇIKIÞI

3-) MOTOR

60



ÝRMÝK KIRICI CENTRIFUGAL IMPACTOR ÝÍÒÎËÅÉÒÎÐ Ï?ãÓáÇ ÉÑÇÓß

61

ØB
2

F

E

D

C

H

1

ØA

Ø
P

NOT : Pnömatik boruya baðlandýðýnda kapasite maksimumun 2.5  t/h olur. NOT : The max capacity for material inlet with pneumatic line is  2.5  t/h

1-ÜRÜN  GÝRÝÞÝ

2-ÜRÜN  ÇIKIÞI

1-MATERIAL  INLET

2-MATERIAL  OUTLET

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

MODEL TYPE

I - 51

I - 45

I - 51

I - 45

Ø A

130

130

130

130

C

625

625

625

625

Ø B

75

75

75

70

Ø P

605

605

605

545

H

875

875

875

875

F

310

310

310

260

E

200

200

200

190

D

520

520

520

520

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

I - 51

I - 45

I - 51

I - 45

ROTOR ÇAPI
ROTOR DIAMETER

mm

MOTOR
POWER

kw

AÐIRLIK
WEIGHT

kg

HACÝM
VOLUME

m³

KAPASÝTE
CAPACITY

kg / h

MOTOR DEVRÝ
SPEED OF MOTOR

d/d   rpm

450 4 1000 3000 130 0.7

510

450 

510

7.5

5.5

5.5

2500

1500

1200

3000

3000

3000

180

165

145

0.7

0.7

0.7

62

Impactor, for semi - final mill products. Metal construction. Standing or 
suspended  design, round casing, inlet flange Without impact ring. 
Tangential  product outlet for pneumatic connection. Impact wheel koyed  
onto  motor  shaft.Vertically  arranged  squirrel  cage  motor.
 ( 4 kw - 5.5 kw )

FEATURESÖZELLÝKLER

Ýrmik daðýtýcý olarak un fabrikalarýnýn bazý  pasajlarýnda  kullanýlýr. Tamamen  
metal konstrüksiyondur. Zemine veya tavana asmak suretiyle montaj edilir.  
Dairesel  gövde sabittir. Rotor üzerindeki daðýtýcýlar ile beraber döner. Kýrýcý 
pimler yoktur. Pnömatik pasajlara  veya  Vals altýna  montaj  edilebilir. Döner  
rotor direk  motor  miline  baðlýdýr.  ( 4 kw - 5.5 kw )  F lanþlý  motor  kullanýlýr. 

CENTRIFUGAL IMPACTOR  IM - 51

Un fabrikalarýnda irmiðin çok olduðu pasajlarda, irmik kýrýcý olarak kullanýlýr.T amamen 
metal konstrüksiyondan imal edilmiþtir. Gövde pik döküm, kapak çelik saçtan  
mamüldür.  Vals  alt  çýkýþýna veya  pnömatik  çelik  boru  pasajlarýna konabilir. 
Zemine veya asmak suretiyle tavana  montaj edilebilir. Kýrýcýlarýn baðlý olduðu rotor, 
direk motor miline baðlanmýþtýr.  Flanþlý  tip motor lardan  kapasiteye  göre ( 5.5 kw - 7.5 
kw ) 3000 d/d baðlanabilir. 

ÝRMÝK KIRICI  IM - 51 

Impactor for semi - final mill products. Metal construction. Casted  cosing 
with steel cover. Inlet for gravity spouting - or pneumatic  connection. 
Tangential product outlet for pneumatic connection. Standing or hanging 
design. Impact wheel fitted  directly  onto  the  motor shaft. With  squirrel 
cage motor ( 5.5 kw - 7.5 kw )  3000  rpm  
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NOT : Pnömatik boruya baðlandýðýnda kapasite maksimumun 2.5  t/h olur. NOT : The max capacity for material inlet with pneumatic line is  2.5  t/h

1-ÜRÜN  GÝRÝÞÝ

2-ÜRÜN  ÇIKIÞI

1-MATERIAL  INLET

2-MATERIAL  OUTLET

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

MODEL TYPE

I - 51

I - 45

I - 51

I - 45

Ø A

130

130

130

130

C

625

625

625

625

Ø B

75

75

75

70

Ø P

605

605

605

545

H

875

875

875

875

F

310

310

310

260

E

200

200

200

190

D

520

520

520

520

MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

I - 51

I - 45

I - 51

I - 45

ROTOR ÇAPI
ROTOR DIAMETER

mm

MOTOR
POWER

kw

AÐIRLIK
WEIGHT

kg

HACÝM
VOLUME

m³

KAPASÝTE
CAPACITY

kg / h

MOTOR DEVRÝ
SPEED OF MOTOR

d/d   rpm

450 4 1000 3000 130 0.7

510

450 

510

7.5

5.5

5.5

2500

1500

1200

3000

3000

3000

180

165

145

0.7

0.7

0.7

62

Impactor, for semi - final mill products. Metal construction. Standing or 
suspended  design, round casing, inlet flange Without impact ring. 
Tangential  product outlet for pneumatic connection. Impact wheel koyed  
onto  motor  shaft.Vertically  arranged  squirrel  cage  motor.
 ( 4 kw - 5.5 kw )

FEATURESÖZELLÝKLER

Ýrmik daðýtýcý olarak un fabrikalarýnýn bazý  pasajlarýnda  kullanýlýr. Tamamen  
metal konstrüksiyondur. Zemine veya tavana asmak suretiyle montaj edilir.  
Dairesel  gövde sabittir. Rotor üzerindeki daðýtýcýlar ile beraber döner. Kýrýcý 
pimler yoktur. Pnömatik pasajlara  veya  Vals altýna  montaj  edilebilir. Döner  
rotor direk  motor  miline  baðlýdýr.  ( 4 kw - 5.5 kw )  F lanþlý  motor  kullanýlýr. 

CENTRIFUGAL IMPACTOR  IM - 51

Un fabrikalarýnda irmiðin çok olduðu pasajlarda, irmik kýrýcý olarak kullanýlýr.T amamen 
metal konstrüksiyondan imal edilmiþtir. Gövde pik döküm, kapak çelik saçtan  
mamüldür.  Vals  alt  çýkýþýna veya  pnömatik  çelik  boru  pasajlarýna konabilir. 
Zemine veya asmak suretiyle tavana  montaj edilebilir. Kýrýcýlarýn baðlý olduðu rotor, 
direk motor miline baðlanmýþtýr.  Flanþlý  tip motor lardan  kapasiteye  göre ( 5.5 kw - 7.5 
kw ) 3000 d/d baðlanabilir. 

ÝRMÝK KIRICI  IM - 51 

Impactor for semi - final mill products. Metal construction. Casted  cosing 
with steel cover. Inlet for gravity spouting - or pneumatic  connection. 
Tangential product outlet for pneumatic connection. Standing or hanging 
design. Impact wheel fitted  directly  onto  the  motor shaft. With  squirrel 
cage motor ( 5.5 kw - 7.5 kw )  3000  rpm  



2

Ø160

Ø660

Ø740

1

Ø120

8
8

0
9

9
0

BÖCEK ÖLDÜRÜCÜ INFESTATION DESTROYER ÂÅÐÒÈÊÀËÜÍÛÉ 
ÄÅÒÀØÅÐ ÊÇÑÔÍáÇ áÊÇÞ

This mechanical action machine has been designed 
to eliminate insects and the respective larvage and 
eggs from cereals and flours and is composed of: a 
centrifugal chamber with a cast-iron impactring, a 
balanced steel rotor keyed onto the motor shaft, an 
electric motor flanged to the structure, support suited 
for horizontal or vertical assembly, either from the 
floor a the celling.

Bu makina mekanik olarak çalýþmaktadýr. Tahýl ve 
unun içindeki böcek, larva ve yumurtalarýný yok 
etmek için dizayn edilmiþtir. Bu makina içerisinde 
yüksek devirde dönen rotor, demir dökümden ve 
özel bölümden meydana gelmiþtir. Motor miline 
baðlý olan rotorun, dinamik balansý alýnmýþtýr. 
Elektrik motoru flanþlý tip kullanýlmýþtýr. Ayrýca bu 
makina yatay veya dikey olarak imal edilmektedir. 
Her iki tip makina tavana  veya zemine montaj 
edilebilir.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

1-) ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-) ÜRÜN ÇIKIÞI 2-) MATERIAL OUTLET

1-) MATERIAL INLET

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

MODEL

TYPE

MOTOR

POWER
kw t/h

KAPASÝTE

CAPACITY
kg

AÐIRLIK

WEIGHT

MX - 650 

MX - 600 

11

7.5 6 - 8

8 - 10 315

285

63

Ø120

470

6
6

5

Ø120

350

DÖNER PARÇALAYICI  íÑÆÇÏ ÚØÇÞROTARY DERACHER ÈÇÌÅËÜ×ÈÒÅËÜ 
ÂÐÀÙÀÞÙÈÉÑß

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ÜRÜN  ÇIKIÞI
3 - KONTROL KAPAÐI
4 - MOTOR

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - CONTROL DOOR
4 - POWER

MODEL TYPE

DP-45 2000

1500

Kapasite 
Capacity

kg/h

2.7 - 3.0

2.0 - 2.3

Motor
Power

kw

Aðýrlýk / Weight  kg

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

2500 3.5 - 4.0

Rotor Hýzý
Rotor Speed

d/d  rpm

1000

Net Brüt 

Net Gross

65 85

Hacim
Volume

3m

0.25

Solid  construction  in  sheet-steel   cylindrical   shape,  with   mounting  
plates  for  floor  or ceiling fixing. Product inlet and outlet piece  to  standart  
Ø120  mm  gravity  spouting. Inside  rotor  with  inclined  bladed  bars  
and  supports on  ball  bearings  suitable  for  high r.p.m.  range.  
Protection  cup  for  free  shaft  end.  With squirrel  -  cage  motor  4  kw 

Tambur þeklindeki gövde sactan imal edilmiþtir.  Montaj ayaklarý yere 
veya  tavana  vals  altýna  asmak  için  uygundur.   Makinanýn  ürün  
giriþi  ve  çýkýþý  Ø120 mm dir. Makinanýn iç kýsmýnda parçalayýcý paletler 
dönen rotor üzerine baðlanmýþtýr. Gövde  boyunca  paletler  ürünü  
çarpmak  suretiyle  kepek  üzerindeki  yapýþan unlarý  ayýrýrlar.  Motor  
baðlantýsý  V  kayýþlý  veya  direkt  akuple  baðlanabilir.  Normal  tip  4  kw  
motor  kullanýlýr.

ÖZELLÝKLER FEATURES

64
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BÖCEK ÖLDÜRÜCÜ INFESTATION DESTROYER ÂÅÐÒÈÊÀËÜÍÛÉ 
ÄÅÒÀØÅÐ ÊÇÑÔÍáÇ áÊÇÞ

This mechanical action machine has been designed 
to eliminate insects and the respective larvage and 
eggs from cereals and flours and is composed of: a 
centrifugal chamber with a cast-iron impactring, a 
balanced steel rotor keyed onto the motor shaft, an 
electric motor flanged to the structure, support suited 
for horizontal or vertical assembly, either from the 
floor a the celling.

Bu makina mekanik olarak çalýþmaktadýr. Tahýl ve 
unun içindeki böcek, larva ve yumurtalarýný yok 
etmek için dizayn edilmiþtir. Bu makina içerisinde 
yüksek devirde dönen rotor, demir dökümden ve 
özel bölümden meydana gelmiþtir. Motor miline 
baðlý olan rotorun, dinamik balansý alýnmýþtýr. 
Elektrik motoru flanþlý tip kullanýlmýþtýr. Ayrýca bu 
makina yatay veya dikey olarak imal edilmektedir. 
Her iki tip makina tavana  veya zemine montaj 
edilebilir.

ÖZELLÝKLER

FEATURES

1-) ÜRÜN GÝRÝÞÝ

2-) ÜRÜN ÇIKIÞI 2-) MATERIAL OUTLET

1-) MATERIAL INLET

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

MODEL

TYPE

MOTOR

POWER
kw t/h

KAPASÝTE

CAPACITY
kg

AÐIRLIK

WEIGHT

MX - 650 

MX - 600 

11

7.5 6 - 8

8 - 10 315

285

63

Ø120

470

6
6

5

Ø120

350

DÖNER PARÇALAYICI  íÑÆÇÏ ÚØÇÞROTARY DERACHER ÈÇÌÅËÜ×ÈÒÅËÜ 
ÂÐÀÙÀÞÙÈÉÑß

1 - ÜRÜN GÝRÝÞÝ
2 - ÜRÜN  ÇIKIÞI
3 - KONTROL KAPAÐI
4 - MOTOR

1 - MATERIAL INLET
2 - MATERIAL OUTLET
3 - CONTROL DOOR
4 - POWER

MODEL TYPE

DP-45 2000

1500

Kapasite 
Capacity

kg/h

2.7 - 3.0

2.0 - 2.3

Motor
Power

kw

Aðýrlýk / Weight  kg

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

2500 3.5 - 4.0

Rotor Hýzý
Rotor Speed

d/d  rpm

1000

Net Brüt 

Net Gross

65 85

Hacim
Volume

3m

0.25

Solid  construction  in  sheet-steel   cylindrical   shape,  with   mounting  
plates  for  floor  or ceiling fixing. Product inlet and outlet piece  to  standart  
Ø120  mm  gravity  spouting. Inside  rotor  with  inclined  bladed  bars  
and  supports on  ball  bearings  suitable  for  high r.p.m.  range.  
Protection  cup  for  free  shaft  end.  With squirrel  -  cage  motor  4  kw 

Tambur þeklindeki gövde sactan imal edilmiþtir.  Montaj ayaklarý yere 
veya  tavana  vals  altýna  asmak  için  uygundur.   Makinanýn  ürün  
giriþi  ve  çýkýþý  Ø120 mm dir. Makinanýn iç kýsmýnda parçalayýcý paletler 
dönen rotor üzerine baðlanmýþtýr. Gövde  boyunca  paletler  ürünü  
çarpmak  suretiyle  kepek  üzerindeki  yapýþan unlarý  ayýrýrlar.  Motor  
baðlantýsý  V  kayýþlý  veya  direkt  akuple  baðlanabilir.  Normal  tip  4  kw  
motor  kullanýlýr.

ÖZELLÝKLER FEATURES
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MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

DGF 452

MOTOR
POWER

kw

AÐIRLIK
WEIGHT

kg

HACÝM
VOLUME

m³

KAPASÝTE
CAPACITY

kg / h

MOTOR DEVRÝ
SPEED OF MOTOR

d/d   rpm

114 - 6 1450 620 5.90

1
5

6
0

780

1950

Ürün çýkýþ

Ürün giriþ

66

Bu makine maksimum ürün verimi ve minimum yað içeriyle atýþtýrmalýk gýdalar 
için tahýl ve biracýlýkta kullanýlacak tahýllarýn üretiminde idealdir. 
Üretim tahýlýn kabuklarýnýn dökülmesine ve tüm tohumun uzaklaþmasýna 
olanak tanýyan sürtünme ve darbe etkilerine tabidir. 
Özel sertleþtirilmiþ çelikte sürtünmeye tabi olan bileþenlerle kaynaklý çelik 
levhadaki dayanýklý yapý. 
Ýþleme odacýðý özellikli delikli çelik levhadan bölme statoru ve bir motordan 
meydana gelmektedir. 
Aðýr hizmet aþýnmaz çelikten mamül özel kesme profiline sahip sekiz kollu 
býçaklar motora baðlanýrlar. 
Makine ses yalýtýmlý iç kaplamalý þekilde teslim edilmektedir. 
Makine hýzýný ve ürün granülometrisini deðiþtirmek için elektronik invertörler 
kontrol edilen elektrikli motor.

ÖZELLÝKLER

This machine is ideal for production of brewery grits and grits for snack foods 
with maximum product yields and minimum fat content. 
The product is subject to friction and impact actions which allow for the 
dehusking of the kernel and removing of the complete germ. 
Sturdy construction in welded sheet steel, with components subject to friction 
in special hardened steel. 
Working chamber essentially composed of a perforated sheet steel screen 
stator and a rotor. 
Eight rows of blades, with special cutting profile made of heavy duty antiwear 
steel, are fixed to the rotor. 
The machine is provided with a sound-proofing internal cladding. 
Drive electric motor controlled by electronic inverter for warying the machine 
speed and product granulometry. 

FEATURES
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MODEL TYPE

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

DGF 452

MOTOR
POWER

kw

AÐIRLIK
WEIGHT

kg

HACÝM
VOLUME

m³

KAPASÝTE
CAPACITY

kg / h

MOTOR DEVRÝ
SPEED OF MOTOR

d/d   rpm

114 - 6 1450 620 5.90

1
5

6
0

780

1950

Ürün çýkýþ

Ürün giriþ

66

Bu makine maksimum ürün verimi ve minimum yað içeriyle atýþtýrmalýk gýdalar 
için tahýl ve biracýlýkta kullanýlacak tahýllarýn üretiminde idealdir. 
Üretim tahýlýn kabuklarýnýn dökülmesine ve tüm tohumun uzaklaþmasýna 
olanak tanýyan sürtünme ve darbe etkilerine tabidir. 
Özel sertleþtirilmiþ çelikte sürtünmeye tabi olan bileþenlerle kaynaklý çelik 
levhadaki dayanýklý yapý. 
Ýþleme odacýðý özellikli delikli çelik levhadan bölme statoru ve bir motordan 
meydana gelmektedir. 
Aðýr hizmet aþýnmaz çelikten mamül özel kesme profiline sahip sekiz kollu 
býçaklar motora baðlanýrlar. 
Makine ses yalýtýmlý iç kaplamalý þekilde teslim edilmektedir. 
Makine hýzýný ve ürün granülometrisini deðiþtirmek için elektronik invertörler 
kontrol edilen elektrikli motor.

ÖZELLÝKLER

This machine is ideal for production of brewery grits and grits for snack foods 
with maximum product yields and minimum fat content. 
The product is subject to friction and impact actions which allow for the 
dehusking of the kernel and removing of the complete germ. 
Sturdy construction in welded sheet steel, with components subject to friction 
in special hardened steel. 
Working chamber essentially composed of a perforated sheet steel screen 
stator and a rotor. 
Eight rows of blades, with special cutting profile made of heavy duty antiwear 
steel, are fixed to the rotor. 
The machine is provided with a sound-proofing internal cladding. 
Drive electric motor controlled by electronic inverter for warying the machine 
speed and product granulometry. 

FEATURES
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A

B 

C

E

FD

TEKNÝK BÝLGÝLER / TECHNICAL DATA

3-6

8-10

15-18

Motor
Motor Power

kW-rpm

11-1000

7,5-1000

15-1000

Kapasite / Capacity t/h

1,1-160

1,1-160

1,5-160

TYPEMODEL

ÖLÇÜLER / DIMENSIONS   ( mm )

EA B C D

MVW 6

MVW 8

MVW 12

2860 3840 530 900 1970

2750 3760 650 1100 2000

2900 3900 650 1250 2100

F

2240

2350

2370

Redüktör
Gear Box
kW-rpm

GERÝ DÖNÜÞÜMLÜ ARITMA SÝSTEMÝ RECYCLING PURIFYING SYSTEM DÝK KURUTMALI YIKAMA VERTICAL WASHER DRYER

Un,bulgur fabrikalarý (gerekse deðirmen iþletmelerinde )v.b yerlerde 
mahsul ve malzemeler bol su ile yýkanmakta ve gerek mahsul gerekse 
malzemelerin yýkanmasýnda çok yüksek miktarda su kullanýlmasý 
gerekmektedir.Bu sistem  yüzünden yüksek miktarda su kaybý olmakla 
beraber atýk su kanalizasyona karýþtýðýndan  su kirliliðine ve týkanmalara da 
neden olmaktadýr.Bu sebeple su kaybýný ve kirliliði önlemek için geri 
dönüþümlü arýtma sistemleri geliþtirilmiþtir. Dolayýsýyla bu problemlerin 
ortadan kaldýrýlmasý bu sistemle saðlanmýþtýr.Þöyleki; geri dönüþümlü 
arýtma sistemi  suya arýtarak geri dönüþüm saðlamakta ve bu sayede 
üretici hem yüksek miktarda su tasarrufu yapabilmekte hem de su kirliliðinin 
önüne geçilebilmektedir.  

ÖZELLÝKLER

In cracked wheat and flour factories, (also in mill business) the crop needs 
to be washed by plenty of water , thus there is a high demand on water. 
There is too much loss of water due to this system and also the waste slips 
into the drain. In order to prevent the water loss and contamination, 
recycling purifying system has been developed. This system has solved 
those problems. The recycling purifying system purifies the water and 
provides the recytcling and therefore manufacturer could save their water 
and prevent the contamination.

FEATURES

ñèñòåìà ïåðåðàáîòêè äëÿ âòîðè÷íîãî èñïîëüçîâàíèÿ ?? ?????????????????????? ñòèðêà ñ âåðòèêàëüíîé ñóøèëêîé ? ?????? ????????
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YARDIMCI ELEMANLAR

Helezon Aský Yataðý

Spring Holder Housing

Mýknatýs Kutusu (Alüminyum)

Magnet Box (Aluminum)

Mýknatýs Kutusu (Sac)

Magnet Box (Steel)

Silindir ve Plaka Mýknatýslarý

Cylinder and Plate Magnets

Zincir Kaplin

Chain Coupling

V Kayýþlarý

V Belts

Döküm Dirsek

Cast Joint

Alüminyum Ürün Giriþ

Aluminum Product Inlet
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Triyör Sacý

Trier Sheet

Kabuk Soyucu Çelik Tel

Peeler Steel Bead

Sasör Takozu

Pnömatik Ta koz

Lastik Toplarý

Rubber Rolls

Tararlý Takoz

Sweeper Dowel

Taþ Ayýrýcý Lastiði

Pebbles Seperator Rubber

Yuvarlak Delikli Sac

Round Perforated Sheet

Oval Delikli Sac

Oval Perforated Steel

Galvanezli Panjurlu Sac

Galvanized Shuttered Steel

Kepek Fýrçasý Gömleði

Bran Brush Jacket

YARDIMCI ELEMANLAR

Kauçuk Kontrol Kapaklarý

Rubber Control Covers

Alüminyum Diyafram (Büyük)

Aluminum Diaphragm (Large)

Alüminyum Klape

Aluminum Clamp

Alüminyum Diyafram (Küçük)

Aluminum Diaphragm (Small)

Filtre Diyaframý (Silikon)

Filter Diaphragm (Silicone)

Filtre Beyni

Filter Head

Filtre Tahliye Valfi

Filter Drain Valve

Filtre Teli ve Torbasý

Filter Screen and Bag

Blower Pompa

Blower Pump

Kubur Tokasý

Hole Buckle

Siklon Hava Klapesi

Cyclone Air Clamp

Elektrikli Motor

Electric Motor

Vibro Motor

Vibro Motor

Redüktörlü Motor

Reducer Motor
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Tel: +90.332 342 68 55 Fax: +90.332 342 69 98
www.kocdegirmen.com         info@milinox.com

Fevzi Çakmak Mah. Şehit Mustafa Tünel Cad.
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